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ΣΗΜΕΙΩΜΑ
Θέμα : ΜΗΝΙΑΙΟΣ ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΤΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ – ΙΟΥΛΙΟΣ –

ΑΥΓΟΥΣΤΟΣ 2008

Το παρόν έγγραφο περιέχει:
– στο Παράρτημα I, κατάλογο των πράξεων που εξέδωσε το Συμβούλιο τον Ιούλιο του 20081 2.
– στο ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II, περισσότερες λεπτομέρειες σχετικά με την έκδοση των εν λόγω 

πράξεων, και δη στο μεν ΜΕΡΟΣ I πληροφορίες σχετικά με την έκδοση των νομοθετικών 
πράξεων, όπως ημερομηνία έκδοσης, αντίστοιχη σύνοδος του Συμβουλίου, αριθμός 
εγκριθέντος εγγράφου, και – εφόσον συντρέχει η περίπτωση – εφαρμοστέοι κανόνες και 
αποτελέσματα ψηφοφορίας, επεξηγήσεις ψήφου και δηλώσεις καταχωρηθείσες στα πρακτικά, 
στο δε ΜΕΡΟΣ II τυχόν πληροφορίες που αποφάσισε το Συμβούλιο να δημοσιοποιήσει 
σχετικά με την έκδοση άλλων πράξεων.

Το παρόν έγγραφο είναι επίσης προσιτό στο κοινό μέσω Διαδικτύου στη διεύθυνση 
http://consilium.europa.eu, Κεφάλαιο «Έγγραφα», «Νομοθετική Διαφάνεια», «Κατάλογος πράξεων 
του Συμβουλίου». Τα έγγραφα που αναφέρονται στον κατάλογο είναι προσιτά μέσω του Δημόσιου 
Μητρώου των εγγράφων του Συμβουλίου (http://register.consilium.europa.eu).

  
1 Εξαιρουμένων ορισμένων πράξεων περιορισμένης εμβέλειας όπως οι διαδικαστικές αποφάσεις, 

οι διορισμοί, οι αποφάσεις οργάνων που έχουν δημιουργηθεί με διεθνείς συμφωνίες, οι 
μεμονωμένες δημοσιονομικές αποφάσεις, κλπ.

2 Προκειμένου περί νομοθετικών πράξεων που εκδίδονται με τη διαδικασία της συναπόφασης, 
μπορεί να υπάρχει διαφορά μεταξύ της ημερομηνίας της συνόδου του Συμβουλίου κατά την 
οποία ψηφίστηκε η νομοθετική πράξη και της πραγματικής ημερομηνίας της πράξης, διότι οι 
νομοθετικές πράξεις που εμπίπτουν στη συναπόφαση θεωρούνται εκδοθείσες μόνον αφού 
υπογραφούν από τον Πρόεδρο του Συμβουλίου και τον Πρόεδρο του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου καθώς και από τους Γενικούς Γραμματείς των δύο Οργάνων.
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Σημειωτέον ότι μόνο τα πρακτικά που αφορούν την οριστική έγκριση των νομοθετικών πράξεων 

είναι αυθεντικά (προσιτά μέσω Διαδικτύου στη διεύθυνση http://consilium.europa.eu, Κεφάλαιο 

«Έγγραφα», «Νομοθετική Διαφάνεια», «Πρακτικά του Συμβουλίου»).

_______________
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I

ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΤΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ ΠΟΥ ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ
ΤΟΝ ΙΟΥΛΙΟ-ΑΥΓΟΥΣΤΟ ΤΟΥ 2008

Γραπτή διαδικασία περατωθείσα στις 3 Ιουλίου 2008

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 683/2008 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 9ης Ιουλίου 2008 , 
σχετικά με τη συνέχιση της υλοποίησης των ευρωπαϊκών προγραμμάτων δορυφορικής ραδιοπλοήγησης 
(EGNOS και Galileo)
ΕΕ L 196 της 24.7.2008, σ. 1-11.

Έκδοση νομοθετικών πράξεων μετά τη δεύτερη ανάγνωση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου με 
τη διαδικασία συναπόφασης (Στρασβούργο, 7 έως 9 Ιουλίου 2008)

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1008/2008 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 
24ης Σεπτεμβρίου 2008, σχετικά με κοινούς κανόνες εκμετάλλευσης των αεροπορικών γραμμών στην 
Κοινότητα (αναδιατύπωση) (Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)
ΕΕ L 293, 31.10.2008, σ. 3–20

2882η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΑ και ΔΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΑ 
ΘΕΜΑΤΑ), Βρυξέλλες, 8 Ιουλίου 2008

Κανονισμός (ΕΚ, Ευρατόμ) αριθ. 672/2008 του Συμβουλίου, της 8ης Ιουλίου 2008 , για την προσαρμογή των 
διορθωτικών συντελεστών που εφαρμόζονται στις αποδοχές και στις συντάξεις των υπαλλήλων και του λοιπού 
προσωπικού των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων
ΕΕ L 189 της 17.7.2008, σ. 1-2.

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 645/2008 του Συμβουλίου, της 8ης Ιουλίου 2008 , για το άνοιγμα και τον τρόπο 
διαχείρισης αυτόνομων κοινοτικών δασμολογικών ποσοστώσεων όσον αφορά τις εισαγωγές ορισμένων 
προϊόντων αλιείας στις Καναρίους Νήσους
ΕΕ L 180 της 9.7.2008, σ. 1-4.

2008/608/ΕΚ: Απόφαση του Συμβουλίου της 8ης Ιουλίου 2008 σύμφωνα με το άρθρο 122 παράγραφος 2 της 
συνθήκης για την υιοθέτηση του ενιαίου νομίσματος από τη Σλοβακία την 1η Ιανουαρίου 2009
ΕΕ L 195 της 24.7.2008, σ. 24-27.

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 693/2008 του Συμβουλίου, της 8ης Ιουλίου 2008 , για την τροποποίηση του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 974/98, αναφορικά με την εισαγωγή του ευρώ στη Σλοβακία
ΕΕ L 195 της 24.7.2008, σ. 1-2.

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την ειδική έκθεση αριθ. 1/2008 του Ελεγκτικού Συνεδρίου σχετικά με τις 
διαδικασίες προκαταρκτικής εξέτασης και αξιολόγησης των μεγάλων επενδυτικών σχεδίων για τις περιόδους 
προγραμματισμού 1994-1999 και 2000-2006
9846/08

2008/571/ΕΚ: Απόφαση του Συμβουλίου της 8ης Ιουλίου 2008 για την τροποποίηση της απόφασης 98/481/ΕΚ 
σχετικά με την έγκριση των εξωτερικών ελεγκτών της Ευρωπαϊκής Κεντρικής Τράπεζας
ΕΕ L 183 της 11.7.2008, σ. 34-34.
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Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 646/2008 του Συμβουλίου, της 8ης Ιουλίου 2008 , για την τροποποίηση του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 765/2006 σχετικά με περιοριστικά μέτρα εις βάρος του προέδρου Λουκασένκο και 
ορισμένων αξιωματούχων της Λευκορωσίας
ΕΕ L 180 της 9.7.2008, σ. 5-8.

Απόφαση του Συμβουλίου για την υπογραφή και την προσωρινή εφαρμογή πρωτοκόλλου της συμφωνίας 
σταθεροποίησης και σύνδεσης μεταξύ των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων και των κρατών μελών τους, αφενός, και 
της Δημοκρατίας της Κροατίας, αφετέρου, ώστε να ληφθεί υπόψη η προσχώρηση της Δημοκρατίας της 
Βουλγαρίας και της Ρουμανίας στην Ευρωπαϊκή Ένωση
15834/07 + COR 1 (es) + COR 2 (de) + COR 4 (sl) + COR 5 (fi) + COR 6 + COR 7 + COR 8 
+ COR 9 + REV 2 (mt) + REV 2 COR 1 (mt)

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για τη βελτίωση της συνεργασίας στον τομέα της καταπολέμησης της 
ριζοσπαστικοποίησης και της στρατολόγησης στην τρομοκρατία
10928/08

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τη συνεργασία με χώρες των Δυτικών Βαλκανίων όσον αφορά την 
καταπολέμηση του οργανωμένου εγκλήματος και της τρομοκρατίας
10931/08

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 662/2008 του Συμβουλίου, της 8ης Ιουλίου 2008 , για την τροποποίηση του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 442/2007 για επιβολή οριστικού δασμού αντιντάμπινγκ σε εισαγωγές νιτρικού 
αμμωνίου προέλευσης Ουκρανίας σε συνέχεια της επανεξέτασης λόγω της λήξης ισχύος των μέτρων σύμφωνα 
με το άρθρο 11 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 384/96
ΕΕ L 185 της 12.7.2008, σ. 35-37.

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 649/2008 του Συμβουλίου, της 8ης Ιουλίου 2008 , για την επιβολή οριστικού δασμού 
αντιντάμπινγκ στις εισαγωγές ενεργοποιημένου άνθρακα σε σκόνη καταγωγής Λαϊκής Δημοκρατίας της Κίνας
ΕΕ L 181 της 10.7.2008, σ. 1-12.

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 661/2008 του Συμβουλίου, της 8ης Ιουλίου 2008 , για την επιβολή οριστικού δασμού 
αντιντάμπινγκ στις εισαγωγές νιτρικού αμμωνίου καταγωγής Ρωσίας μετά από επανεξέταση ενόψει λήξης 
ισχύος των μέτρων δυνάμει του άρθρου 11 παράγραφος 2 και μερική ενδιάμεση επανεξέταση δυνάμει του 
άρθρου 11 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 384/96
ΕΕ L 185 της 12.7.2008, σ. 1-34.

Απόφαση του Συμβουλίου για τη διαμόρφωση θέσης προς έγκριση εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής Κοινότητας 
όσον αφορά την πρόταση τροποποίησης του παραρτήματος III της Σύμβασης του Ρότερνταμ
10102/08

Γνώμη του Συμβουλίου της 8ης Ιουλίου 2008 σχετικά με το επικαιροποιημένο πρόγραμμα σταθερότητας του 
Βελγίου, 2007-2011
ΕΕ C 182, 19.7.2008, σελ. 1-5

Γνώμη του Συμβουλίου της 8ης Ιουλίου 2008 σχετικά με το επικαιροποιημένο πρόγραμμα σύγκλισης της 
Πολωνίας για την περίοδο 2007-2010
ΕΕ C 182, 19.7.2008, σελ. 6-9

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τη Διακυβέρνηση του Συμβουλίου Διεθνών Λογιστικών Προτύπων 
(IASB)
11183/08
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Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τις χρηματοοικονομικές αγορές Κατάσταση και υλοποίηση του
Χάρτη Πορείας του Συμβουλίου 
11229/08

2884η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΓΕΩΡΓΙΑ και ΑΛΙΕΙΑ),Βρυξέλλες, 15 
Ιουλίου 2008

Οδηγία 2008/73/ΕΚ του Συμβουλίου, της 15ης Ιουλίου 2008 , για την απλούστευση των διαδικασιών 
καταχώρισης και δημοσίευσης πληροφοριών στον κτηνιατρικό και ζωοτεχνικό τομέα και για την τροποποίηση 
των οδηγιών 64/432/ΕΟΚ, 77/504/ΕΟΚ, 88/407/ΕΟΚ, 88/661/ΕΟΚ, 89/361/ΕΟΚ, 89/556/ΕΟΚ, 
90/426/ΕΟΚ, 90/427/ΕΟΚ, 90/428/ΕΟΚ, 90/429/ΕΟΚ, 90/539/ΕΟΚ, 91/68/ΕΟΚ, 91/496/ΕΟΚ, 92/35/ΕΟΚ, 
92/65/ΕΟΚ, 92/66/ΕΟΚ, 92/119/ΕΟΚ, 94/28/ΕΚ, 2000/75/ΕΚ, της απόφασης 2000/258/ΕΚ και των οδηγιών 
2001/89/ΕΚ, 2002/60/ΕΚ και 2005/94/ΕΚ (Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)
ΕΕ L 219 της 14.8.2008, σ. 40-54.

2008/584/ΕΚ: Απόφαση του Συμβουλίου της 15ης Ιουλίου 2008 σχετικά με την τροποποίηση της απόφασης 
2006/493/ΕΚ για τον προσδιορισμό του ποσού της κοινοτικής στήριξης στην αγροτική ανάπτυξη για το 
διάστημα από την 1η Ιανουαρίου 2007 έως τις 31 Δεκεμβρίου 2013, την ετήσια κατανομή του και το ελάχιστο 
ποσό που διατίθεται στις επιλέξιμες για τον στόχο σύγκλισης περιφέρειες
ΕΕ L 188 της 16.7.2008, σ. 26-27.

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 734/2008 του Συμβουλίου, της 15ης Ιουλίου 2008 , για την προστασία ευπαθών 
θαλάσσιων οικοσυστημάτων της ανοικτής θάλασσας από τις δυσμενείς συνέπειες της χρήσης αλιευτικών 
εργαλείων βυθού
ΕΕ L 201 της 30.7.2008, σ. 8-13.

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 733/2008 του Συμβουλίου, της 15ης Ιουλίου 2008 , σχετικά με τους όρους εισαγωγής 
γεωργικών προϊόντων καταγωγής τρίτων χωρών μετά το ατύχημα στον πυρηνικό σταθμό του Τσερνομπίλ 
(Κωδικοποιημένη έκδοση)
ΕΕ L 201 της 30.7.2008, σ. 1-7.

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 717/2008 του Συμβουλίου, της 17ης Ιουλίου 2008 , για τη θέσπιση διαδικασίας 
κοινοτικής διαχείρισης των ποσοτικών ποσοστώσεων (Κωδικοποιημένη έκδοση)
ΕΕ L 198 της 26.7.2008, σ. 1-7.

Οδηγία 2008/71/ΕΚ του Συμβουλίου, της 15ης Ιουλίου 2008 , για την αναγνώριση και την καταγραφή των 
χοίρων (Κωδικοποιημένη έκδοση)
ΕΕ L 213 της 8.8.2008, σ. 31-36

Οδηγία 2008/72/ΕΚ του Συμβουλίου, της 15ης Ιουλίου 2008 , για την εμπορία φυταρίων και 
πολλαπλασιαστικού υλικού κηπευτικών, εκτός των σπόρων προς σπορά (Κωδικοποιημένη έκδοση) (Κείμενο 
που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)
ΕΕ L 205 της 1.8.2008, σ. 28-39.

2008/618/ΕΚ: Απόφαση του Συμβουλίου, της 12ης Ιουλίου 2005, για τις κατευθυντήριες γραμμές των 
πολιτικών απασχόλησης των κρατών μελών.
ΕΕ L 198 της 26.7.2008, σ. 47-54.
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2008/645/ΕΚ: Απόφαση του Συμβουλίου της 15ης Ιουλίου 2008 σχετικά με την τροποποίηση της απόφασης 
97/126/ΕΚ για τη σύναψη συμφωνίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, αφενός, και της κυβέρνησης της 
Δανίας και της τοπικής κυβέρνησης των νήσων Φερόε, αφετέρου
ΕΕ L 212 της 7.8.2008, σ. 3-4.

Απόφαση του Συμβουλίου για την υπογραφή και την προσωρινή εφαρμογή της συμφωνίας οικονομικής
εταιρικής σχέσης μεταξύ των κρατών CARIFORUM, αφενός, και της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και των 
κρατών μελών της, αφετέρου
7507/08 + COR 1 (fi) + COR 2 + COR 3 (es) + COR 4 + COR 5 (de) + COR 6 (el) + COR 7 (fr) + COR 8 
(ee) + REV 1 (cz)

Κοινή δράση 2008/588/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου της 15ης Ιουλίου 2008 προς υποστήριξη δραστηριοτήτων της 
προπαρασκευαστικής επιτροπής της Οργάνωσης της Συνθήκης για την Πλήρη Απαγόρευση των Πυρηνικών 
Δοκιμών (CTBTO) για την ενίσχυση των δυνατοτήτων της παρακολούθησης και ελέγχου και στο πλαίσιο της 
εφαρμογής της στρατηγικής της Ευρωπαϊκής Ένωσης κατά της διάδοσης όπλων μαζικής καταστροφής
ΕΕ L 189 της 17.7.2008, σ. 28-35.

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 666/2008 του Συμβουλίου, της 15ης Ιουλίου 2008 , για την τροποποίηση του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 889/2005 για την επιβολή ορισμένων περιοριστικών μέτρων όσον αφορά τη 
Λαϊκή Δημοκρατία του Κονγκό
ΕΕ L 188 της 16.7.2008, σ. 1-2.

Κοινή θέση 2008/586/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 15ης Ιουλίου 2008 , σχετικά με την ενημέρωση 
της κοινής θέσης 2001/931/ΚΕΠΠΑ για την εφαρμογή ειδικών μέτρων για την καταπολέμηση της 
τρομοκρατίας και για την κατάργηση της κοινής θέσης 2007/871/ΚΕΠΠΑ
ΕΕ L 188 της 16.7.2008, σ. 71-76.

2008/583/ΕΚ: Απόφαση του Συμβουλίου, της 15ης Ιουλίου 2008 , για την εφαρμογή του άρθρου 2 
παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 2580/2001 για τη λήψη ειδικών περιοριστικών μέτρων 
κατά ορισμένων προσώπων και οντοτήτων με σκοπό την καταπολέμηση της τρομοκρατίας και για την 
κατάργηση της απόφασης 2007/868/ΕΚ
ΕΕ L 188 της 16.7.2008, σ. 21-25.

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 704/2008 του Συμβουλίου, της 15ης Ιουλίου 2008 , για τον καθορισμό των 
αλιευτικών δυνατοτήτων και της χρηματικής αντιπαροχής που προβλέπονται στην αλιευτική 
συμφωνία σύμπραξης μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της Ισλαμικής Δημοκρατίας της 
Μαυριτανίας για την περίοδο από την 1η Αυγούστου 2008 μέχρι την 31η Ιουλίου 2012
ΕΕ L 203 της 31.7.2008, σ. 1-3.

2883η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΑ και 
ΔΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΑ ΘΕΜΑΤΑ/ ΠΡΟΫΠΟΛΟΓΙΣΜΟΣ), Βρυξέλλες, 17 Ιουλίου 2008

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 684/2008 του Συμβουλίου, της 17ης Ιουλίου 2008 , για την αποσαφήνιση του 
πεδίου εφαρμογής των μέτρων αντιντάμπινγκ που επιβλήθηκαν με τον κανονισμό (ΕΚ) 
αριθ. 1174/2005 στις εισαγωγές τροχοφόρων φορείων και των βασικών μερών τους, καταγωγής 
Λαϊκής Δημοκρατίας της Κίνας
ΕΕ L 192 της 19.7.2008, σ. 1-4.
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Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 685/2008 του Συμβουλίου, της 17ης Ιουλίου 2008 , για την κατάργηση του 
δασμού αντιντάμπινγκ που επιβλήθηκε από τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 85/2006 στις εισαγωγές 
σολομού εκτροφής καταγωγής Νορβηγίας
ΕΕ L 192 της 19.7.2008, σ. 5-17.

Απόφαση του Συμβουλίου σχετικά με τη θέση της Κοινότητας στο Συμβούλιο Συνεργασίας EΕ-
Νότιας Αφρικής όσον αφορά την τροποποίηση των παραρτημάτων IV και VI της συμφωνίας για το 
εμπόριο, την ανάπτυξη και τη συνεργασία μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και των κρατών μελών 
της, αφενός, και της Δημοκρατίας της Νότιας Αφρικής, αφετέρου (ΣΕΑΣ),
11219/08

2885η και 2886η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΓΕΝΙΚΕΣ 
ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ ΚΑΙ ΕΞΩΤΕΡΙΚΕΣ ΣΧΕΣΕΙΣ), Βρυξέλλες-Γενεύη, 22-29 Ιουλίου 2008

Απόφαση 2008/605/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου της 16ης Απριλίου 2007 για την εφαρμογή της κοινής 
θέσης 2004/161/ΚΕΠΠΑ για την ανανέωση των περιοριστικών μέτρων κατά της Ζιμπάμπουε
ΕΕ L 194 της 23.7.2008, σ. 34-36.

Απόφαση του Συμβουλίου για την υπογραφή και την προσωρινή εφαρμογή πρωτοκόλλου της 
συμφωνίας σταθεροποίησης και σύνδεσης μεταξύ των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων και των κρατών 
μελών τους, αφενός, και της Δημοκρατίας της Κροατίας, αφετέρου, ώστε να ληφθεί υπόψη η 
προσχώρηση της Δημοκρατίας της Βουλγαρίας και της Ρουμανίας στην Ευρωπαϊκή Ένωση
8133/07

Θέση της ΕΕ εν όψει του δέκατου Συμβούλιο Συνεργασίας ΕΕ-Κιργισίας (Βρυξέλλες, 22 Ιουλίου 
2008)
11616/1/08 REV 1

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για τα Δυτικά Βαλκάνια
11738/1/08 REV 1

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την ειδική έκθεση αριθ. 3/2008 του Ελεγκτικού Συνεδρίου 
για το Ταμείο Αλληλεγγύης της Ευρωπαϊκής Ένωσης
11194/08

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 732/2008 του Συμβουλίου, της 22ας Ιουλίου 2008 , για την εφαρμογή 
συστήματος γενικευμένων δασμολογικών προτιμήσεων για την περίοδο από την 1η Ιανουαρίου 2009 
έως τις 31 Δεκεμβρίου 2011 και για τροποποίηση των κανονισμών (ΕΚ) αριθ. 552/97, (ΕΚ) 
αριθ. 1933/2006 και των κανονισμών της Επιτροπής (ΕΚ) αριθ. 1100/2006 και (ΕΚ) αριθ. 964/2007
ΕΕ L 211 της 6.8.2008, σ. 1-39.

Απόφαση του Συμβουλίου για θέση της Κοινότητας στο πλαίσιο του Μεικτού Συμβουλίου ΕΕ-Μεξικού 
όσον αφορά τις τροποποιήσεις της απόφασης αριθ. 2/2000 του Μεικτού Συμβουλίου, όπως 
τροποποιήθηκε με την απόφαση αριθ. 3/2004 του Μεικτού Συμβουλίου της 29ης Ιουλίου 2004
11402/08
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Απόφαση του Συμβουλίου για θέση της Κοινότητας στο πλαίσιο του Μεικτού Συμβουλίου ΕΕ-Μεξικού 
όσον αφορά τις τροποποιήσεις της απόφασης αριθ. 2/2001 του Μεικτού Συμβουλίου, για την 
υλοποίηση των άρθρων 6, 9, 12 παρ. 2 στοιχ. (β) και 50 της Συμφωνίας Οικονομικής Εταιρικής 
Σχέσης, Πολιτικού Συντονισμού και Συνεργασίας
11435/08

Θέση της ΕΕ εν όψει του Τρίτου Φόρουμ Υψηλού Επιπέδου για την Αποτελεσματικότητα της 
Βοήθειας (ΦΥΕ-3) - (Άκρα, Γκάνα, 2-4 Σεπτεμβρίου 2008) - Κατευθυντήριες γραμμές για τη 
συμμετοχή της Ευρωπαϊκής Ένωσης
11592/08 ADD 1

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με το πρόγραμμα δράσης για την εφαρμογή της ευρωπαϊκής 
κοινής αντίληψης περί ανθρωπιστικής βοήθειας
11254/08 + REV 1 (fr)

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τη Σομαλία
11818/08

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με το Ζιμπάμπουε
11817/08

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με το Τσάντ και την Κεντροαφρικανική Δημοκρατία
11838/08

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για τα Δυτικά Βαλκάνια
11738/1/08 REV 1

2887η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗ και ΕΣΩΤΕΡΙΚΕΣ 
ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ), Βρυξέλλες, 24-25 Ιουλίου 2008

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 856/2008 του Συμβουλίου της 24ης Ιουλίου 2008 για τροποποίηση του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1683/95 για την καθιέρωση θεώρησης ενιαίου τύπου όσον αφορά την 
αρίθμηση των θεωρήσεων
ΕΕ L 235 της 2.9.2008, σ. 1-4.

2008/670/ΔΕΥ: Απόφαση του Συμβουλίου, της 24ης Ιουλίου 2008 , για την τροποποίηση της 
απόφασης 2000/265/ΕΚ περί θεσπίσεως δημοσιονομικού κανονισμού για τα δημοσιονομικά θέματα 
της διαχείρισης, από τον αναπληρωτή γενικό γραμματέα του Συμβουλίου, των συμβάσεων τις οποίες 
συνάπτει ως αντιπρόσωπος ορισμένων κρατών μελών όσον αφορά την εγκατάσταση και τη λειτουργία 
του δικτύου επικοινωνιών SISNET για το περιβάλλον Σένγκεν
ΕΕ L 220 της 15.8.2008, σ. 19-23.

Απόφαση-Πλαίσιο 2008/675/ΔΕΥ του Συμβουλίου της 24ης Ιουλίου 2008 για τη συνεκτίμηση των 
καταδικαστικών αποφάσεων μεταξύ των κρατών μελών της Ευρωπαϊκής Ένωσης επ’ ευκαιρία νέας 
ποινικής διαδικασίας
ΕΕ L 220 της 15.8.2008, σ. 32-34.

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 788/2008 του Συμβουλίου, της 24ης Ιουλίου 2008 , για την τροποποίηση των 
καταλόγων των διαδικασιών αφερεγγυότητας και των διαδικασιών εκκαθάρισης των παραρτημάτων 
A και B του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1346/2000 περί των διαδικασιών αφερεγγυότητας και για την 
κωδικοποίηση των παραρτημάτων A, Β και Γ του κανονισμού αυτού
ΕΕ L 213 της 8.8.2008, σ. 1-13
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Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 718/2008 του Συμβουλίου της 17ης Δεκεμβρίου 2007 για την τροποποίηση 
των κανονισμών (ΕΚ) αριθ. 2015/2008 και (ΕΚ) αριθ. 40/2007 όσον αφορά τις αλιευτικές 
δυνατότητες και τους συναφείς όρους για ορισμένα αλιευτικά αποθέματα
ΕΕ L 198 της 26.7.2008, σ. 8-14.

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 744/2008 του Συμβουλίου, της 24ης Ιουλίου 2008 , για τη θέσπιση 
προσωρινών ειδικών μέτρων με στόχο την προώθηση της αναδιάρθρωσης των αλιευτικών στόλων 
της Ευρωπαϊκής Κοινότητας οι οποίοι πλήττονται από την οικονομική κρίση
ΕΕ L 202 της 31.7.2008, σ. 1-8.

Απόφαση πλαίσιο για το συνυπολογισμό των καταδικαστικών αποφάσεων μεταξύ των κρατών μελών 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης επ’ ευκαιρία νέας ποινικής διαδικασίας
9675/07 COPEN 67 + REV 1 (de) + REV 2 (da) + REV 3 (nl)

Συστάσεις σχετικά με την αναθεωρημένη στρατηγική για την καταπολέμηση της τρομοκρατίας
11778/1/08 REV 1

Δήλωση των κρατών μελών της Ευρωπαϊκής Ένωσης όσον αφορά αξιώσεις κατά των Ηνωμένων 
Εθνών που οφείλονται σε ή συνδέονται με την εφαρμογή του Διακανονισμού μεταξύ της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης και των Ηνωμένων Εθνών για τη συνεργασία μεταξύ της EUFOR στο Τσαντ/ την ΚAΔ και 
της MINURCAT και της αποστολής των Ηνωμένων Εθνών στο Τσαντ και την Κεντροαφρικανική 
Δημοκρατία (MINURCAT)
11905/08

Κοινή δράση 2008/612/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου της 24ης Ιουλίου 2008 για το διορισμό του Ειδικού 
Εντεταλμένου της Ευρωπαϊκής Ένωσης για το Αφγανιστάν
ΕΕ L 197 της 25.7.2008, σ. 60-62.

Απόφαση 2008/613/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου της 24ης Ιουλίου 2008 η οποία θέτει σε εφαρμογή την κοινή θέση 
2004/694/ΚΕΠΠΑ για περαιτέρω μέτρα προς υποστήριξη της αποτελεσματικής εφαρμογής της εντολής του
Διεθνούς Ποινικού Δικαστηρίου για την πρώην Γιουγκοσλαβία (ICTY)
ΕΕ L 197 της 25.7.2008, σ. 63-64.

Απόφαση 2008/614/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου της 24ης Ιουλίου 2008 για την εφαρμογή της κοινής θέσης 
2004/293/ΚΕΠΠΑ για την ανανέωση των καθορισθέντων μέτρων προς υποστήριξη της αποτελεσματικής 
εφαρμογής της εντολής του Διεθνούς Ποινικού Δικαστηρίου για την πρώην Γιουγκοσλαβία (ΔΠΔΓ)
ΕΕ L 197 της 25.7.2008, σ. 65-72.

Απόφαση 2008/666/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου της 24ης Ιουλίου 2008 για τη σύναψη συμφωνίας μεταξύ της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Ελβετικής Συνομοσπονδίας σχετικά με τη συμμετοχή της Ελβετικής 
Συνομοσπονδίας στην αποστολή της Ευρωπαϊκής Ένωσης για την επιβολή του κράτους δικαίου στο 
Κοσσυφοπέδιο, EULΕΧ ΚΟΣΣΥΦΟΠΕΔΙΟ
ΕΕ L 217 της 13.8.2008, σ. 23-23.

Μνημόνιο συμφωνίας σχετικά με τη Στρατηγική Εταιρική Σχέση για την Ενέργεια μεταξύ της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης και της Δημοκρατίας του Ιράκ
11776/1/08 REV 1
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Κοινή θέση 2008/611/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου της 24ης Ιουλίου 2008 για την κατάργηση της κοινής θέσης 
2008/187/ΚΕΠΠΑ σχετικά με περιοριστικά μέτρα κατά της παράνομης κυβέρνησης του Anjouan στην Ένωση 
των Κομορών
ΕΕ L 197 της 25.7.2008, σ. 59-59.

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 705/2008 του Συμβουλίου, της 24ης Ιουλίου 2008 , για την κατάργηση του κανονισμού 
(ΕΚ) αριθ. 243/2008 για την επιβολή ορισμένων περιοριστικών μέτρων κατά των παράνομων αρχών της 
νήσου Ανζουάν, στην Ένωση των Κομορών
ΕΕ L 197 της 25.7.2008, σ. 1-1.

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 789/2008 του Συμβουλίου, της 24ης Ιουλίου 2008 , για την τροποποίηση του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1911/2006 για την επιβολή οριστικού δασμού αντιντάμπινγκ στις εισαγωγές 
διαλυμάτων ουρίας και νιτρικού αμμωνίου καταγωγής Αλγερίας, Λευκορωσίας, Ρωσίας και Ουκρανίας, έπειτα 
από επανεξέταση ενόψει της λήξης ισχύος των μέτρων σύμφωνα με το άρθρο 11 παράγραφος 2 του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 384/96
ΕΕ L 213 της 8.8.2008, σ. 14-16

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 727/2008 του Συμβουλίου, της 24ης Ιουλίου 2008 , για την περάτωση της διαδικασίας 
επανεξέτασης ως προς νέο εξαγωγέα του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 130/2006 για επιβολή οριστικού δασμού 
αντιντάμπινγκ στις εισαγωγές τρυγικού οξέος καταγωγής Λαϊκής Δημοκρατίας της Κίνας
ΕΕ L 200 της 29.7.2008, σ. 1-3.

Απόφαση του Συμβουλίου σχετικά με τις προτάσεις, εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής Κοινότητας από κοινού με τα 
κράτη μέλη, για τροποποίηση του παραρτήματος Ι του πρωτοκόλλου για τους έμμονους οργανικούς ρύπους 
(ΕΟΡ- ΡΟΡ) της σύμβασης για τη διασυνοριακή ατμοσφαιρική ρύπανση μεγάλης απόστασης
11401/08 + COR 1 (fi)

Απόφαση του Συμβουλίου με την οποία εξουσιοδοτείται η Επιτροπή να συμμετάσχει, εξ ονόματος 
στης Ευρωπαϊκής Κοινότητας, στις διαπραγματεύσεις για τις τροποποιήσεις του πρωτοκόλλου για 
τους έμμονους οργανικούς ρύπους (ΡΟΡ) της σύμβασης της ΟΕΕ/ΗΕ για τη διασυνοριακή 
ατμοσφαιρική ρύπανση μεγάλης απόστασης
11956/08 + COR 1 (ro)

Απόφαση του Συμβουλίου σχετικά με την υπογραφή και την προσωρινή εφαρμογή μνημονίου 
συνεργασίας μεταξύ της Διεθνούς Οργάνωσης Πολιτικής Αεροπορίας και της Ευρωπαϊκής 
Κοινότητας όσον αφορά τους ελέγχους/επιθεωρήσεις ασφαλείας και συναφή θέματα
11475/08 + COR 1 + COR 2 (fi)

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την υποδοχή Ιρακινών προσφύγων στα κράτη μέλη της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης
11933/08

Γραπτή διαδικασία περατωθείσα στις 29 Ιουλίου 2008

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για τη θέση που πρέπει να ληφθεί εξ ονόματος της Κοινότητας στη 
13η Ετήσια Διάσκεψη σχετικά με τη Σύμβαση για τη Διατήρηση και Διαχείριση των Πόρων της 
Πολλάκας στην Κεντρική Θάλασσα του Bering (Καλίνινγραντ, 1 - 3 Σεπτεμβρίου 2008)
12170/08
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Γραπτή διαδικασία περατωθείσα στις 31 Ιουλίου 2008

Κοινή θέση 2008/632/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου της 31ης Ιουλίου 2008 για την τροποποίηση της 
κοινής θέσης 2004/161/ΚΕΠΠΑ για την ανανέωση των περιοριστικών μέτρων κατά της Ζιμπάμπουε
ΕΕ L 205 της 1.8.2008, σ. 53-54.

Γραπτή διαδικασία περατωθείσα στις 4 Αυγούστου 2008
Κοινή δράση 2008/643/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου της 4ης Αυγούστου 2008 για την τροποποίηση 
της κοινής δράσης 2007/369/ΚΕΠΠΑ σχετικά με την αστυνομική αποστολή της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης στο Αφγανιστάν (EUPOL AFGHANISTAN)
ΕΕ L 207 της 5.8.2008, σ. 43-43.

Δήλωση των κρατών μελών της Ευρωπαϊκής Ένωσης που συμμετέχουν στην EUFOR Tchad/RCA 
όσον αφορά αξιώσεις κατά του Διεθνούς Ποινικού Δικαστηρίου που προκύπτουν από ή συνδέονται με 
την εφαρμογή του διακανονισμού συνεργασίας μεταξύ της ΕΕ και του ΔΠΔ σχετικά με την EUFOR 
Tchad/RCA
12334/08

Γραπτή διαδικασία περατωθείσα στις 7 Αυγούστου 2008

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 805/2008 του Συμβουλίου, της 7ης Αυγούστου 2008 , για την κατάργηση των 
δασμών αντιντάμπινγκ που επιβλήθηκαν με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 437/2004 σχετικά με τις 
εισαγωγές ιριδίζουσας πέστροφας καταγωγής Νορβηγίας
ΕΕ L 217 της 13.8.2008, σ. 1-9.

Κοινή θέση 2008/652/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου της 7ης Αυγούστου 2008 για την τροποποίηση της 
κοινής θέσης 2007/140/ΚΕΠΠΑ σχετικά με περιοριστικά μέτρα κατά του Ιράν
ΕΕ L 213 της 8.8.2008, σ. 58-70

Γραπτή διαδικασία περατωθείσα στις 11 Αυγούστου 2008

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 812/2008 του Συμβουλίου, της 11ης Αυγούστου 2008 , για την τροποποίηση 
του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 954/2006 για την επιβολή οριστικού δασμού αντιντάμπινγκ στις εισαγωγές 
ορισμένων σωλήνων χωρίς συγκόλληση από σίδηρο ή χάλυβα, καταγωγής, μεταξύ άλλων, Ρωσίας
ΕΕ L 220 της 15.8.2008, σ. 1-5.

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 813/2008 του Συμβουλίου της 11ης Αυγούστου 2008 περί τροποποιήσεως του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 74/2004 για την επιβολή οριστικού αντισταθμιστικού δασμού στις εισαγωγές 
βαμβακερών πανικών κρεβατιού, καταγωγής Ινδίας
ΕΕ L 220 της 15.8.2008, σ. 6-8.

Γραπτή διαδικασία περατωθείσα στις 13 Αυγούστου 2008

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 818/2008 του Συμβουλίου της 13ης Αυγούστου 2008 για την τροποποίηση του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 2074/2004 για την επιβολή οριστικού δασμού αντιντάμπινγκ στις εισαγωγές 
ορισμένων μηχανισμών με δακτυλίους για το δέσιμο φύλλων καταγωγής Λαϊκής Δημοκρατίας της 
Κίνας και τον τερματισμό της έρευνας όσον αφορά την πιθανή καταστρατήγηση των μέτρων 
αντιντάμπινγκ που επιβλήθηκαν με τον κανονισμό αυτό μέσω εισαγωγών ορισμένων μηχανισμών με 
δακτυλίους που αποστέλλονται από την Ταϊλάνδη, είτε δηλώνονται ως καταγωγής Ταϊλάνδης είτε όχι
ΕΕ L 221 της 19.8.2008, σ. 1-5.
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Γραπτή διαδικασία περατωθείσα στις 27 Αυγούστου 2008

Κανονισμός του Συμβουλίου για την παράταση της αναστολής του οριστικού δασμού αντιντάμπινγκ 
που επιβλήθηκε με τον κανονισμό (EΚ) αριθ. 1420/2007 στις εισαγωγές πυριτιομαγγανίου καταγωγής 
Λαϊκής Δημοκρατίας της Κίνας και Καζακστάν
12319/08

__________________
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II
ΜΕΡΟΣ I

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
Ιούλιος-Αύγουστος 2008

ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗΣ ΠΡΑΞΗΣ ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ

ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ

ΨΗΦΟΙ

Γραπτή διαδικασία περατωθείσα στις 3 Ιουλίου 2008

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 683/2008 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 9ης Ιουλίου 2008 , σχετικά με τη συνέχιση της υλοποίησης 
των ευρωπαϊκών προγραμμάτων δορυφορικής ραδιοπλοήγησης (EGNOS και 
Galileo)

PE-CONS 3636/08 Ειδική 
πλειοψηφία

Όλα τα κράτη μέλη υπέρ

Δήλωση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής σχετικά με τη συμμετοχή της GIP σε διεθνείς συμφωνίες
Στις διεθνείς συμφωνίες, η Επιτροπή ενημερώνει τη GIP ούτως ώστε να μπορεί να παρακολουθεί στενά τις διεθνείς συμφωνίες με τρίτες χώρες 
σύμφωνα με τη συμφωνία-πλαίσιο για τις σχέσεις μεταξύ της Επιτροπής και του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, της 26ης Μαΐου 2005, και μελλοντικές 
σχετικές συμφωνίες και με την επιφύλαξη των διατάξεων του άρθρου 300 της Συνθήκης·

Δήλωση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής σχετικά με την έναρξη μελετών για την εκμετάλλευση του συστήματος Galileo 
Λαμβάνοντας υπόψη την πρόσκληση του Συμβουλίου να υποβάλει, το 2010, την πρόταση που προβλέπεται στο άρθρο 4 παράγραφος 3 του κανονισμού 
σχετικά με τη φάση εκμετάλλευσης των προγραμμάτων, ειδικότερα όσον αφορά τη χρηματοδότηση, την πολιτική τιμολόγησης και το μηχανισμό 
επιμερισμού των εσόδων, η Επιτροπή θα αρχίσει τις απαραίτητες προκαταρκτικές μελέτες από το 2008 και κατά τη διάρκεια του 2009, σύμφωνα με τα 
συμπεράσματα του Συμβουλίου Μεταφορών της 29ης και 30ης Νοεμβρίου 2007.
Οι μελέτες αυτές θα πραγματοποιήσουν, ειδικότερα, ανάλυση των δυνατοτήτων συμμετοχής του ιδιωτικού τομέα στη διαχείριση της φάσης 
εκμετάλλευσης των προγραμμάτων πέραν του 2013, καθώς και τις λεπτομέρειες αυτής της πιθανής συμμετοχής, ιδίως στο πλαίσιο σύμπραξης 
δημόσιου - ιδιωτικού τομέα.
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
Ιούλιος-Αύγουστος 2008

ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗΣ ΠΡΑΞΗΣ ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ

ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ

ΨΗΦΟΙ

Δήλωση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής σχετικά με τη σύσταση ομάδας εμπειρογνωμόνων
Για την εφαρμογή των διατάξεων της παραγράφου 1 του άρθρου 10α του κανονισμού και προκειμένου να εξεταστούν θέματα σχετικά με την ασφάλεια 
των συστημάτων, η Επιτροπή προτίθεται να δημιουργήσει ομάδα εμπειρογνωμόνων αποτελούμενη από αντιπροσώπους των κρατών μελών.
Η Επιτροπή διασφαλίζει ότι η εν λόγω ομάδα εμπειρογνωμόνων:
– απαρτίζεται από έναν αντιπρόσωπο κάθε κράτους μέλους και έναν αντιπρόσωπο της Επιτροπής·
– προεδρεύεται από τον αντιπρόσωπο της Επιτροπής·
– θεσπίζει τον εσωτερικό κανονισμό της ο οποίος προβλέπει, μεταξύ άλλων, την έγκριση γνωμοδοτήσεων με γενική συναίνεση και τη δυνατότητα 

των εμπειρογνωμόνων να θίγουν οποιοδήποτε θέμα αφορά την ασφάλεια των συστημάτων·
Κατά την άσκηση των αρμοδιοτήτων της, η Επιτροπή λαμβάνει πλήρως υπόψη τη γνώμη της ομάδας εμπειρογνωμόνων και δεσμεύεται να τη 
συμβουλεύεται, μεταξύ άλλων, προτού καθορίσει τις κυριότερες απαιτήσεις ασφαλείας των συστημάτων όπως προβλέπει το άρθρο 10α του 
κανονισμού. 
Επιπλέον, η Επιτροπή θεωρεί ότι:
– οι αντιπρόσωποι της ευρωπαϊκής εποπτικής αρχής του GNSS, του Ευρωπαϊκού Οργανισμού Διαστήματος καθώς και του ΓΓ/ΥΕ πρέπει να 

μετέχουν ως παρατηρητές στις εργασίες της ομάδας εμπειρογνωμόνων υπό τις προϋποθέσεις που καθορίζονται στον εσωτερικό Κανονισμό της·
– στις συμφωνίες τις οποίες συνάπτει η Ευρωπαϊκή Κοινότητα είναι δυνατόν να προβλέπεται η συμμετοχή αντιπροσώπων τρίτων χωρών στις 

εργασίες της ομάδας εμπειρογνωμόνων υπό τις προϋποθέσεις που καθορίζονται στον εσωτερικό κανονισμό της.

Δήλωση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής σχετικά με την προσφυγή στη συνδρομή ανεξάρτητης ομάδας εμπειρογνωμόνων
Για την ορθή εφαρμογή των διατάξεων του άρθρου 12 παράγραφος 3 του κανονισμού, η Επιτροπή προτίθεται:
– να ζητήσει τη συνδρομή ανεξάρτητης ομάδας εμπειρογνωμόνων διαχείρισης έργων,
– να αναθέσει, μεταξύ των άλλων καθηκόντων της, στην εν λόγω ομάδα να επανεξετάσει την εφαρμογή των προγραμμάτων με στόχο την υποβολή 

κατάλληλων συστάσεων ιδίως όσον αφορά τη διαχείριση των κινδύνων·
– να διαβιβάζει τακτικά τις συστάσεις αυτές στην επιτροπή που συστήνεται στο πλαίσιο του κανονισμού.
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
Ιούλιος-Αύγουστος 2008

ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗΣ ΠΡΑΞΗΣ ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ

ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ

ΨΗΦΟΙ

Δήλωση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής σχετικά με την ερμηνεία του άρθρου 17 παράγραφος 3 στοιχείο (γ) 
Η παράγραφος 3 στοιχ. (γ) του άρθρου 17 καθορίζει την αρχή ότι το 40 % τουλάχιστον της συνολικής αξίας των δραστηριοτήτων πρέπει να ανατίθεται υπεργολαβικώς, μέσω 
ανταγωνιστικής υποβολής προσφορών σε διάφορα επίπεδα, σε επιχειρήσεις που δεν ανήκουν στους ομίλους των οποίων οι οντότητες θα είναι βασικοί ανάδοχοι για οιαδήποτε από τις 
κύριες δέσμες έργων·
Η Επιτροπή, καθ’ όλη τη διαδικασία πρόσκλησης υποβολής προσφορών, θα παρακολουθεί και θα ελέγχει εκ του σύνεγγυς τη διαδικασία και θα ενημερώνει την GIP και την 
Επιτροπή GNSS σχετικά με την εκπλήρωση αυτής της απαίτησης και τις εν γένει επιπτώσεις της στο πρόγραμμα. 
Εάν, στη διαδικασία αυτή, προβλέπεται ότι δεν είναι δυνατόν να επιτευχθεί το κατώφλι του 40%, η Επιτροπή λαμβάνει τα απαραίτητα μέτρα σύμφωνα με τη διαδικασία του άρθρου 
17 παράγραφος 3 στοιχείο (γ).

Δήλωση του Μεγάλου Δουκάτου του Λουξεμβούργου
Το Λουξεμβούργο καλεί την Ευρωπαϊκή Επιτροπή να μεριμνήσει ώστε να διασφαλιστεί η ισότητα των ευκαιριών όλων των επιχειρήσεων που συναγωνίζονται για την ανάθεση των 
συμβάσεων που αφορούν τα ευρωπαϊκά προγράμματα GNSS, περιλαμβανομένων και εκείνων που ανατίθενται στο πλαίσιο της φάσης εκμετάλλευσης καθώς και των σχετικών 
υπεργολαβιών, ως προς όλες τις σχετικές πτυχές σύμφωνα με τα κριτήρια περί σύναψης συμβάσεων που ανακοινώθηκαν στα συμπεράσματα του Συμβουλίου της 29ης και 30ης 
Νοεμβρίου 2007 ως προς το Galileo και τον κανονισμό του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου περί της εφαρμογής των ευρωπαϊκών προγραμμάτων GNSS.

Έκδοση νομοθετικών πράξεων μετά τη δεύτερη ανάγνωση του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου με τη διαδικασία συναπόφασης (Στρασβούργο, 7 έως 9 Ιουλίου 2008)

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1008/2008 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 
24ης Σεπτεμβρίου 2008, σχετικά με κοινούς κανόνες εκμετάλλευσης των αεροπορικών 
γραμμών στην Κοινότητα (αναδιατύπωση) (Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον 
ΕΟΧ)

PE-CONS 3670/08 (Άνευ αντικειμένου) (Άνευ αντικειμένου)
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
Ιούλιος-Αύγουστος 2008

ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗΣ ΠΡΑΞΗΣ ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ

ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ

ΨΗΦΟΙ

2882η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΑ και 
ΔΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΑ ΘΕΜΑΤΑ), Βρυξέλλες, 8 Ιουλίου 2008

Κανονισμός (ΕΚ, Ευρατόμ) αριθ. 672/2008 του Συμβουλίου, της 8ης Ιουλίου 2008 , για την 
προσαρμογή των διορθωτικών συντελεστών που εφαρμόζονται στις αποδοχές και στις 
συντάξεις των υπαλλήλων και του λοιπού προσωπικού των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων

10578/08
+ COR 1 (mt)

Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ
με τις εξής εξαιρέσεις:
Ψήφοι κατά: ΔΑ

Δήλωση της Δανίας
«Η Δανία διαφωνεί με τη μέθοδο αναπροσαρμογής των αποδοχών και των συντάξεων, δεδομένου του υψηλού επιπέδου των μισθών στα θεσμικά όργανα της ΕΕ.

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 645/2008 του Συμβουλίου, της 8ης Ιουλίου 2008 , για το άνοιγμα 
και τον τρόπο διαχείρισης αυτόνομων κοινοτικών δασμολογικών ποσοστώσεων όσον αφορά 
τις εισαγωγές ορισμένων προϊόντων αλιείας στις Καναρίους Νήσους

9761/08
+ REV 1 (lv)

Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ

2008/608/ΕΚ: Απόφαση του Συμβουλίου της 8ης Ιουλίου 2008 σύμφωνα με 
το άρθρο 122 παράγραφος 2 της συνθήκης για την υιοθέτηση του ενιαίου 
νομίσματος από τη Σλοβακία την 1η Ιανουαρίου 2009

10229/08 Ειδική 
πλειοψηφία

Όλα τα κράτη μέλη υπέρ

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 693/2008 του Συμβουλίου, της 8ης Ιουλίου 2008 , 
για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 974/98, αναφορικά με την 
εισαγωγή του ευρώ στη Σλοβακία

10370/08 Ομοφωνία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
Ιούλιος-Αύγουστος 2008

ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗΣ ΠΡΑΞΗΣ ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ

ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ

ΨΗΦΟΙ

2884η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΓΕΩΡΓΙΑ 
και ΑΛΙΕΙΑ), Βρυξέλλες, 15 Ιουλίου 2008

Οδηγία 2008/73/ΕΚ του Συμβουλίου, της 15ης Ιουλίου 2008 , για την 
απλούστευση των διαδικασιών καταχώρισης και δημοσίευσης πληροφοριών 
στον κτηνιατρικό και ζωοτεχνικό τομέα και για την τροποποίηση των 
οδηγιών 64/432/ΕΟΚ, 77/504/ΕΟΚ, 88/407/ΕΟΚ, 88/661/ΕΟΚ, 
89/361/ΕΟΚ, 89/556/ΕΟΚ, 90/426/ΕΟΚ, 90/427/ΕΟΚ, 90/428/ΕΟΚ, 
90/429/ΕΟΚ, 90/539/ΕΟΚ, 91/68/ΕΟΚ, 91/496/ΕΟΚ, 92/35/ΕΟΚ, 
92/65/ΕΟΚ, 92/66/ΕΟΚ, 92/119/ΕΟΚ, 94/28/ΕΚ, 2000/75/ΕΚ, της 
απόφασης 2000/258/ΕΚ και των οδηγιών 2001/89/ΕΚ, 2002/60/ΕΚ και 
2005/94/ΕΚ (Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)
ΕΕ L 219 της 14.8.2008, σ. 40-54.

10376/08 Ειδική 
πλειοψηφία

Όλα τα κράτη μέλη υπέρ

2008/584/ΕΚ: Απόφαση του Συμβουλίου της 15ης Ιουλίου 2008 σχετικά με 
την τροποποίηση της απόφασης 2006/493/ΕΚ για τον προσδιορισμό του 
ποσού της κοινοτικής στήριξης στην αγροτική ανάπτυξη για το διάστημα 
από την 1η Ιανουαρίου 2007 έως τις 31 Δεκεμβρίου 2013, την ετήσια 
κατανομή του και το ελάχιστο ποσό που διατίθεται στις επιλέξιμες για τον 
στόχο σύγκλισης περιφέρειες

10647/08 Ειδική 
πλειοψηφία

Όλα τα κράτη μέλη υπέρ

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 734/2008 του Συμβουλίου, της 15ης Ιουλίου 2008 , 
για την προστασία ευπαθών θαλάσσιων οικοσυστημάτων της ανοικτής 
θάλασσας από τις δυσμενείς συνέπειες της χρήσης αλιευτικών εργαλείων 
βυθού

10428/08
+ REV 1 (lv)

Ειδική 
πλειοψηφία

Όλα τα κράτη μέλη υπέρ
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
Ιούλιος-Αύγουστος 2008

ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗΣ ΠΡΑΞΗΣ ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ

ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ

ΨΗΦΟΙ

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 733/2008 του Συμβουλίου, της 15ης Ιουλίου 2008 , 
σχετικά με τους όρους εισαγωγής γεωργικών προϊόντων καταγωγής τρίτων 
χωρών μετά το ατύχημα στον πυρηνικό σταθμό του Τσερνομπίλ 
(Κωδικοποιημένη έκδοση)

9526/08
+ COR 1 (da)
+ COR 2 (de)
+ COR 3 (es)
+ COR 4 (fi)
+ COR 5 (lt)
+ COR 6 (mt)
+ COR 7 (nl)
+ REV 1 (pt)

Ειδική 
πλειοψηφία

Όλα τα κράτη μέλη υπέρ

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 717/2008 του Συμβουλίου, της 17ης Ιουλίου 2008 , 
για τη θέσπιση διαδικασίας κοινοτικής διαχείρισης των ποσοτικών
ποσοστώσεων (Κωδικοποιημένη έκδοση)

9529/08
+ COR 1 (de)
+ COR 2 (lv)
+ COR 3 (sv)
+ COR 4 (lt)
+ REV 2 (pt)
+ REV 3 (es)

Ειδική 
πλειοψηφία

Όλα τα κράτη μέλη υπέρ

Οδηγία 2008/71/ΕΚ του Συμβουλίου, της 15ης Ιουλίου 2008 , για την 
αναγνώριση και την καταγραφή των χοίρων (Κωδικοποιημένη έκδοση)

9531/08
+ COR 1 (et)
+ COR 2 (hu)
+ COR 3 (mt)
+ COR 4 (nl)

Ειδική 
πλειοψηφία

Όλα τα κράτη μέλη υπέρ
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
Ιούλιος-Αύγουστος 2008

ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗΣ ΠΡΑΞΗΣ ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ

ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ

ΨΗΦΟΙ

Οδηγία 2008/72/ΕΚ του Συμβουλίου, της 15ης Ιουλίου 2008 , για την 
εμπορία φυταρίων και πολλαπλασιαστικού υλικού κηπευτικών, εκτός των 
σπόρων προς σπορά (Κωδικοποιημένη έκδοση) (Κείμενο που παρουσιάζει 
ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

9532/08
+ COR 1 (sv)
+ COR 2 (de)
+ COR 3 (et)
+ COR 4 (pl)
+ COR 5 (sl)

Ειδική 
πλειοψηφία

Όλα τα κράτη μέλη υπέρ

2008/618/ΕΚ: Απόφαση του Συμβουλίου, της 12ης Ιουλίου 2005, για τις 
κατευθυντήριες γραμμές των πολιτικών απασχόλησης των κρατών μελών.

10614/08
+ COR 1 (fi)
+ REV 1 (hu)
+ REV 2 (en)

Ειδική 
πλειοψηφία

Όλα τα κράτη μέλη υπέρ

2887η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
(ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗ και ΕΣΩΤΕΡΙΚΕΣ ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ), Βρυξέλλες, 24-25 
Ιουλίου 2008

Κανονισμός του Συμβουλίου για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 1683/95 για την καθιέρωση θεώρησης ενιαίου τύπου όσον αφορά την 
αρίθμηση των θεωρήσεων

11562/08
+ COR 1 (pl)
+ COR 2 (fi)
+ COR 3

Ειδική 
πλειοψηφία

Όλα τα κράτη μέλη υπέρ

2008/670/ΔΕΥ: Απόφαση του Συμβουλίου, της 24ης Ιουλίου 2008 , για την 
τροποποίηση της απόφασης 2000/265/ΕΚ περί θεσπίσεως δημοσιονομικού 
κανονισμού για τα δημοσιονομικά θέματα της διαχείρισης, από τον 
αναπληρωτή γενικό γραμματέα του Συμβουλίου, των συμβάσεων τις οποίες 
συνάπτει ως αντιπρόσωπος ορισμένων κρατών μελών όσον αφορά την 
εγκατάσταση και τη λειτουργία του δικτύου επικοινωνιών SISNET για το 
περιβάλλον Σένγκεν

11182/08 Ομοφωνία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
Ιούλιος-Αύγουστος 2008

ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗΣ ΠΡΑΞΗΣ ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ

ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ

ΨΗΦΟΙ

Απόφαση-Πλαίσιο 2008/675/ΔΕΥ του Συμβουλίου της 24ης Ιουλίου 2008 για τη 
συνεκτίμηση των καταδικαστικών αποφάσεων μεταξύ των κρατών μελών της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης επ’ ευκαιρία νέας ποινικής διαδικασίας

9675/07
+ REV 1 (de)
+ REV 2 (da)
+ REV 3 (nl)

Ομοφωνία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ

Δήλωση του Συμβουλίου
Το πεδίο εφαρμογής της απόφασης πλαισίου περιορίζεται στις καταδικαστικές αποφάσεις των ποινικών δικαστηρίων. Ωστόσο, σε μερικά κράτη μέλη είναι δυνατή η 
επιβολή ποινικών κυρώσεων με αποφάσεις δικαστικών αρχών που δεν είναι ποινικά δικαστήρια, ή διοικητικών αρχών. Κατά κανόνα, στα εν λόγω κράτη μέλη οι 
αποφάσεις αυτές μπορούν να λαμβάνονται υπόψη σε νέες ποινικές διαδικασίες. Το Συμβούλιο συμφωνεί ότι το θέμα της συνεκτίμησης αποφάσεων δικαστικών
αρχών εκτός από δικαστήρια, ή διοικητικών αρχών, θα πρέπει να εξετασθεί περαιτέρω.

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 788/2008 του Συμβουλίου, της 24ης Ιουλίου 2008 , για την 
τροποποίηση των καταλόγων των διαδικασιών αφερεγγυότητας και των 
διαδικασιών εκκαθάρισης των παραρτημάτων A και B του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 1346/2000 περί των διαδικασιών αφερεγγυότητας και για την κωδικοποίηση 
των παραρτημάτων A, Β και Γ του κανονισμού αυτού

11223/08 Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 718/2008 του Συμβουλίου της 17ης Δεκεμβρίου 2007 για 
την τροποποίηση των κανονισμών (ΕΚ) αριθ. 2015/2008 και (ΕΚ) αριθ. 40/2007 
όσον αφορά τις αλιευτικές δυνατότητες και τους συναφείς όρους για ορισμένα 
αλιευτικά αποθέματα

11552/08
+ COR 1

Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ

Δήλωση της Ιρλανδίας
Η Ιρλανδία διαφωνεί με την πρόταση να στηρίζεται η χορήγηση πρόσθετης ποσόστωσης για το 2008 στην αποδοχή από το κράτος μέλος των προτεινόμενων μέτρων 
διαχείρισης του γάδου στην Κελτική Θάλασσα.
Τα προτεινόμενα μέτρα διαχείρισης του γάδου βρίσκονται υπό εξέταση στα κράτη μέλη. Τα μέτρα θα εξεταστούν σε κοινοτικό επίπεδο το φθινόπωρο.
Ενώ δεν έχουν ακόμη συναχθεί τελικά συμπεράσματα, η Ιρλανδία έχει συχνά εκφράσει την άποψή της ότι δεν ενδείκνυνται προκατασκευασμένες λύσεις για τα 
καθεστώτα διαχείρισης.
Η προτεινόμενη αύξηση των ΣΕΑ για το 2008 στηρίζεται στα επιστημονικά στοιχεία και ισχύει ξεχωριστά.
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ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗΣ ΠΡΑΞΗΣ ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ

ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ

ΨΗΦΟΙ

Δήλωση του Ηνωμένου Βασιλείου
Το Ηνωμένο Βασίλειο χαιρετίζει την ετήσια αύξηση στο πεδίο του 2008 για τα ΣΕΑ VIIb-k του γάδου. Ωστόσο, το Ηνωμένο Βασίλειο έχει την άποψη 
ότι πρόκειται για μια άμεση ανταπόκριση στη κατάσταση που επικρατεί σήμερα στην Κελτική Θάλασσα και δεν έχει ευρύτερες επιπτώσεις στις 
συμφωνίες διαχείρισης στην περιοχή αυτή. Το Ηνωμένο Βασίλειο παραμένει αντίθετο με την ενσωμάτωση τη Κελτικής Θάλασσας στο σχέδιο 
ανάκαμψης του γάδου.

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 744/2008 του Συμβουλίου, της 24ης Ιουλίου 2008 , 
για τη θέσπιση προσωρινών ειδικών μέτρων με στόχο την προώθηση της 
αναδιάρθρωσης των αλιευτικών στόλων της Ευρωπαϊκής Κοινότητας οι 
οποίοι πλήττονται από την οικονομική κρίση

11795/08
+ COR 1 (lv)
+ REV 1 (fr,el,cs,mt,
pl,sk,sl,bg,ro)
+ REV 3 (dk)

Ειδική 
πλειοψηφία

Όλα τα κράτη μέλη υπέρ
με τις εξής εξαιρέσεις:
Ψήφοι κατά: ΔΑ, ΣΔ:
αποχή: ΑΥ, ΒΛ, ΤΑ, ΓΕ, 
ΕΣ. ΛΙ

Δήλωση της Επιτροπής σχετικά με την εφαρμογή, τον έλεγχο, την επαλήθευση και την υποβολή εκθέσεων όσον αφορά τα επείγοντα μέτρα για 
την κρίση λόγω των καυσίμων
Η Επιτροπή δεσμεύεται πλήρως να παρακολουθεί εκ του σύνεγγυς την εφαρμογή των επειγόντων μέτρων που προβλέπονται στην πρόταση κανονισμού 
του Συμβουλίου περί της θέσπισης προσωρινών ειδικών μέτρων με στόχο την προώθηση της αναδιάρθρωσης των αλιευτικών στόλων της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης οι οποίοι έχουν πληγεί από την οικονομική κρίση (έγγρ. COM(2008) 454 τελικό, 2008/0144 (CNS)).
Η Επιτροπή θα δημιουργήσει τους κατάλληλους μηχανισμούς για την υποστήριξη και την εποπτεία της εφαρμογής των μέτρων, για την εξασφάλιση 
του λογιστικού ελέγχου, του ελέγχου και της πλήρους επαλήθευσης της διαδικασίας και για την εκπόνηση τακτικών εκθέσεων απολογισμού όσον 
αφορά τη διαδικασία, τα αποτελέσματα και το συνεχή διάλογο με όλους τους εμπλεκόμενους παράγοντες.  Η Επιτροπή θα επιδιώξει προς τούτο πλήρη 
συνεργασία με τα κράτη μέλη και τον κλάδο.
Η Επιτροπή θα μεριμνήσει προκειμένου στο σημαντικότατο αυτό εγχείρημα να διατεθούν το απαραίτητο προσωπικό και οι αναγκαίοι πόροι και 
ικανότητες, τόσο εντός των υπηρεσιών της ίδιας της Επιτροπής όσο και/ή χρησιμοποιώντας υποστήριξη και γνώμες εξωτερικών εμπειρογνωμόνων, και 
ιδίως τεχνικών και οικονομικών ελεγκτών.  Ειδικότερα, η Επιτροπή θα συστήσει μια εσωτερική ειδική μονάδα για την εποπτεία της όλης διαδικασίας 
υλοποίησης.
Αναλόγως των αποτελεσμάτων της έκθεσης προς το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο, η οποία προβλέπεται στο άρθρο 20β του κανονισμού 
του Συμβουλίου, η Επιτροπή θα υποβάλει ενδεχομένως τις κατάλληλες προτάσεις τροποποίησης του εν λόγω κανονισμού.
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ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗΣ ΠΡΑΞΗΣ ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ

ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ

ΨΗΦΟΙ

Δήλωση της Επιτροπής σχετικά με την αντικατάσταση κινητήρων
Η Επιτροπή προτίθεται να καθορίσει νέους μηχανισμούς πιστοποίησης της ισχύος των κινητήρων προς αποφυγήν της αύξησης της αλιευτικής προσπάθειας, στο 
πλαίσιο της εφαρμογής του άρθρου 16 παράγραφος 4 της πρότασης κανονισμού του Συμβουλίου περί της θέσπισης προσωρινών ειδικών μέτρων με στόχο την 
προώθηση της αναδιάρθρωσης των αλιευτικών στόλων της Ευρωπαϊκής Ένωσης οι οποίοι έχουν πληγεί από την οικονομική κρίση.
Οι μηχανισμοί αυτοί θα θεσπισθούν σύμφωνα με τη διαδικασία του άρθρου 30 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 2371/2002 του Συμβουλίου της 20ής Δεκεμβρίου 2002 για 
τη διατήρηση και τη βιώσιμη εκμετάλλευση των αλιευτικών πόρων στο πλαίσιο της Κοινής Αλιευτικής Πολιτικής.  Όσον αφορά την ισχύ των κινητήρων, οι 
διατάξεις θα μπορούσαν να περιλαμβάνουν την υποχρέωση των κρατών μελών να επαληθεύουν τη συνέπεια της ισχύος του σκάφους προς όλες τις πληροφορίες που 
διαθέτουν οι δημόσιες διοικητικές τους υπηρεσίες για τα τεχνικά χαρακτηριστικά των πλοίων· ειδικότερα:  
α) Τα δεδομένα του συστήματος ΣΠΣ
β) Το ηλεκτρονικό ημερολόγιο του σκάφους
γ) Το διεθνές πιστοποιητικό πρόληψης της ρύπανσης της ατμόσφαιρας από κινητήρα (EIAPPC), το οποίο εκδίδεται σύμφωνα με τις διατάξεις του Παραρτήματος 

VI της Σύμβασης MARPOL 73/78
δ) Ένα πιστοποιητικό τάξης εκδοθέν από οργανισμό εξουσιοδοτημένο για την επιθεώρηση και την επίσκεψη πλοίων και εγκεκριμένο βάσει της οδηγίας 94/57/ΕΚ 

του Συμβουλίου
ε) Το πιστοποιητικό θαλασσίων δοκιμών
στ) Το «μητρώο αλιευτικού στόλου» της Επιτροπής
ζ) Κάθε άλλο έγγραφο όπου αναφέρεται η ισχύς του σκάφους ή άλλα τεχνικά χαρακτηριστικά.
Οι διατάξεις αυτές θα μπορούσαν επίσης να διευκρινίζουν ότι όταν, κατόπιν επαλήθευσης, υπάρχουν ενδείξεις ότι η ισχύς του σκάφους υπερβαίνει την αναφερόμενη 
στην αλιευτική άδεια, τα κράτη μέλη διενεργούν φυσική επιθεώρηση της ισχύος του σκάφους.

Δήλωση της Επιτροπής σχετικά με την υποστήριξη της έρευνας και της καινοτομίας για την ενεργειακή αποδοτικότητα στον τομέα της αλιείας
Η Επιτροπή φρονεί ότι η έρευνα και η καινοτομία σχετικά με την ενεργειακή αποδοτικότητα αποτελούν προτεραιότητα και θα έπρεπε να τύχουν της κατάλληλης 
υποστήριξης εκ μέρους των θεσμικών οργάνων της ΕΕ όσον αφορά τη χρηματοδότηση, το συντονισμό και τη διάδοση των αποτελεσμάτων. 
Η Επιτροπή θα μεριμνά ώστε τα αποτελέσματα ερευνητικών προγραμμάτων που διεξάγονται σε ολόκληρη την ΕΕ στον τομέα αυτόν, να τυγχάνουν της ευρύτερης 
δυνατής διάδοσης αμέσως μόλις ολοκληρώνονται.  Η Επιτροπή θα ενθαρρύνει επίσης άλλα προγράμματα έρευνας και μελετών, μεταξύ άλλων με τη βελτίωση της 
συνεργασίας μεταξύ της αλιείας και άλλων βιομηχανικών τομέων που αντιμετωπίζουν το ενεργειακό πρόβλημα  
Η Επιτροπή θα επιδιώξει τη συμμετοχή ερευνητών από τα κράτη μέλη στην εξέταση πιθανών ερευνητικών δραστηριοτήτων μέσω εθνικών ή περιφερειακών δικτύων 
όπως το ERA-NET.  Η Επιτροπή θα προτείνει για τον τομέα αυτόν μια περισσότερο στρατηγική προσέγγιση, στην  ανακοίνωσή της με τίτλο «Μια στρατηγική της 
έρευνας στον τομέα της θάλασσας και της ναυτιλίας για την Ευρώπη».
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ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗΣ ΠΡΑΞΗΣ ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ

ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ

ΨΗΦΟΙ

Δήλωση της Επιτροπής σχετικά με την υποστήριξη της υδατοκαλλιέργειας
Η Επιτροπή δηλώνει ότι, σύμφωνα με τον κανονισμό του Συμβουλίου (ΕΚ) 1198/2006 για το Ευρωπαϊκό Ταμείο Αλιείας, η παραγωγή στον τομέα της 
υδατοκαλλιέργειας μπορεί να λαμβάνει ενίσχυση δυνάμει των αξόνων προτεραιότητας 2, 3 και 4 του εν λόγω κανονισμού.  Αυτό περιλαμβάνει σειρά 
δυνατοτήτων χρηματοδότησης, ιδίως δυνάμει του άρθρου 29 (ενισχύσεις επενδύσεων στην παραγωγή), του άρθρου 30 (υδατο-περιβαλλοντικά μέτρα), 
του άρθρου 37 (στήριξη συλλογικών δράσεων), του άρθρου 41 (στήριξη πιλοτικών σχεδίων) και του άρθρου 44 (επιλέξιμα μέτρα για τη βιώσιμη 
ανάπτυξη αλιευτικών περιοχών).
Η Επιτροπή θεωρεί ότι τα μέτρα που έχουν τους ίδιους στόχους με τους προβλεπόμενους στα άρθρα 8, 9 και 10 της πρότασης κανονισμού του 
Συμβουλίου περί της θέσπισης προσωρινών ειδικών μέτρων με στόχο την προώθηση της αναδιάρθρωσης των αλιευτικών στόλων της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης οι οποίοι έχουν πληγεί από την οικονομική κρίση, είναι επιλέξιμα για ενισχύσεις δυνάμει των προαναφερόμενων διατάξεων.  Αυτό αφορά τους 
ενεργειακούς απολογισμούς για ομάδες εκμεταλλεύσεων υδατοκαλλιέργειας, τις συλλογικές επενδύσεις για την αγορά εξοπλισμών παραγωγής, 
μεταποίησης ή εμπορίας που καταναλώνουν λιγότερα καύσιμα, καθώς και πιλοτικά σχέδια που δοκιμάζουν, για την παραγωγή στον τομέα της 
υδατοκαλλιέργειας, τεχνικές βελτιώσεις με στόχο τη μείωση της κατανάλωσης ενέργειας.  Το Ευρωπαϊκό Ταμείο Αλιείας μπορεί επίσης να συμβάλει 
στη χρηματοδότηση κοινωνικοοικονομικών μέτρων για τους εργαζόμενους στον τομέα της υδατοκαλλιέργειας, στο πλαίσιο της προώθησης της 
βιώσιμης ανάπτυξης αλιευτικών περιοχών.
Η Επιτροπή υπενθυμίζει επίσης ότι επί του παρόντος επεξεργάζεται μια πρωτοβουλία για  ανανεωμένη στρατηγική με στόχο να βελτιωθούν οι 
επιδόσεις του τομέα της υδατοκαλλιέργειας στην ΕΕ. Η πρωτοβουλία αυτή περιλαμβάνεται στις προτεραιότητες του προγράμματος εργασιών της 
Επιτροπής και θα πρέπει να έχει διατυπωθεί οριστικά στα τέλη του 2008.  Η Επιτροπή θα φροντίσει ώστε στην εκπόνηση της εν λόγω στρατηγικής να 
ληφθούν υπόψη οι οφειλόμενες στην υψηλή τιμή των καυσίμων δυσκολίες που αντιμετωπίζουν οι παραγωγοί στον τομέα της υδατοκαλλιέργειας.
Επί πλέον η Επιτροπή, στην ανακοίνωσή της σχετικά με τα μέτρα για την ενίσχυση της προσαρμογής των αλιευτικών στόλων της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
στις οικονομικές επιπτώσεις των υψηλών τιμών των καυσίμων (COM (2008) 453 τελικό), υπογραμμίζει την πρόθεσή της να θεσπίσει διάφορα μέτρα με 
στόχο τη στήριξη της αξίας των ψαριών. Η Επιτροπή θα μεριμνήσει ώστε στα μέτρα αυτά να περιλαμβάνονται τα προϊόντα υδατοκαλλιέργειας.
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ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗΣ ΠΡΑΞΗΣ ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ

ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ

ΨΗΦΟΙ

Αιτιολογική έκθεση της Επιτροπής σχετικά με την εφαρμογή των κανόνων για τις κρατικές ενισχύσεις (άρθρο 4)
Το άρθρο 36 της Συνθήκης ΕΚ προβλέπει ότι το Συμβούλιο δύναται να ορίσει το μέτρο στο οποίο οι διατάξεις για τους κανόνες του ανταγωνισμού εφαρμόζονται 
στην παραγωγή και στο εμπόριο των γεωργικών προϊόντων και, ειδικότερα, να επιτρέψει τη χορήγηση ενισχύσεων για την προστασία των γεωργικών 
εκμεταλλεύσεων που μειονεκτούν λόγω διαρθρωτικών ή φυσικών συνθηκών, ή στο πλαίσιο προγραμμάτων οικονομικής αναπτύξεως.
Επ’ αυτής της βάσεως, ο κανονισμός του Συμβουλίου (ΕΚ) 1198/2006 για το Ευρωπαϊκό Ταμείο Αλιείας διευκρινίζει ότι, κατά γενικό κανόνα, στις επιχειρήσεις του 
αλιευτικού κλάδου εφαρμόζονται οι κανόνες ανταγωνισμού για τις κρατικές ενισχύσεις, που περιλαμβάνονται στα άρθρα 87, 88 και 89 της Συνθήκης.  Εν τούτοις, οι 
κανόνες αυτοί δεν εφαρμόζονται στις χρηματοδοτικές συνεισφορές των κρατών μελών σε πράξεις που συγχρηματοδοτούνται από το ΕΤΑ και προβλέπονται στο 
πλαίσιο επιχειρησιακού προγράμματος.  Οι ίδιοι κανόνες εφαρμόζονται επίσης στο πλαίσιο του προτεινόμενου κανονισμού του Συμβουλίου περί της θέσπισης 
προσωρινών ειδικών μέτρων με στόχο την προώθηση της αναδιάρθρωσης των αλιευτικών στόλων της Ευρωπαϊκής Ένωσης οι οποίοι έχουν πληγεί από την 
οικονομική κρίση7 (στο εξής «η νομοθετική πρόταση»).
Η διατύπωση του άρθρου 4, παρ. 1 της νομοθετικής πρότασης ευθυγραμμίσθηκε με τον πρόσφατα προταθέντα κανονισμό του Συμβουλίου για την τροποποίηση του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1698/2005 για τη στήριξη της αγροτικής ανάπτυξης από το Ευρωπαϊκό Γεωργικό Ταμείο Αγροτικής Ανάπτυξης (ΕΓΤΑΑ).
Εκ των ανωτέρω απορρέει ότι μέτρα στον αλιευτικό τομέα, τα οποία συνεπάγονται κρατικές ενισχύσεις χορηγούμενες  από τα κράτη μέλη αποκλειστικά από εθνικά 
ταμεία χωρίς τη συμμετοχή κοινοτικών χρηματοδοτικών μηχανισμών, θα πρέπει κατ’ αρχήν να κοινοποιούνται και να αξιολογούνται από την Επιτροπή σύμφωνα με 
τα άρθρα 87, 88 και 89 της Συνθήκης περί κρατικών ενισχύσεων.
Λόγω του επείγοντος και του προσωρινού χαρακτήρα των μέτρων της νομοθετικής πρότασης, το άρθρο 4 επιδιώκει να  εξαιρεθούν από την εφαρμογή των κανόνων 
περί κρατικών ενισχύσεων, όπως αυτοί ορίζονται στα άρθρα 87, 88 και 89 της Συνθήκης ΕΚ, όλα τα μέτρα που συνεπάγονται κρατικές ενισχύσεις χορηγούμενες  από 
τα κράτη μέλη αποκλειστικά από εθνικά ταμεία χωρίς τη συμμετοχή κοινοτικών χρηματοδοτικών μηχανισμών, τα οποία συνάδουν πλήρως με τους όρους της εν 
λόγω νομοθετικής πρότασης.
Άρθρα 87, 88 και 89 της Συνθήκης ΕΚ Προκειμένου να περιοριστούν τυχόν στρεβλώσεις του ανταγωνισμού και αρνητικές επιπτώσεις στην εσωτερική αγορά, η 
εξαίρεση αυτή υπόκειται σε αυξημένες υποχρεώσεις υποβολής εκθέσεων και στους περιορισμούς που προβλέπονται στο άρθρο 4, παρ. 2 και 3 της νομοθετικής 
πρότασης, δηλ. θα πρέπει να εφαρμόζεται μόνο σε σχέδια με επιλέξιμες δαπάνες μικρότερες των 2 εκατομμυρίων ευρώ ή συνολικού ύψους μικρότερου του ενός 
εκατομμυρίου ευρώ.
Μέτρα που συνεπάγονται κρατικές ενισχύσεις χορηγούμενες από τα κράτη μέλη χωρίς τη συμμετοχή κοινοτικών χρηματοδοτικών μηχανισμών, τα οποία 
υπερβαίνουν τα προαναφερόμενα όρια, συνάδουν όμως με όλους τους άλλους όρους της νομοθετικής πρότασης, υπόκεινται πλήρως στους κανόνες ανταγωνισμού 
περί κρατικών ενισχύσεων των άρθρων 87, 88 και 89 της Συνθήκης ΕΚ. Αυτό σημαίνει ότι τα μέτρα αυτά θα πρέπει να κοινοποιηθούν στην Επιτροπή  σύμφωνα με 
το άρθρο 88, παρ. 3 της Συνθήκης ΕΚ και να αξιολογηθούν από την Επιτροπή κατά περίπτωση λαμβάνοντας υπόψη, ειδικότερα, την αιτιολόγηση και την 
αναγκαιότητα της ενίσχυσης, την οποία πρέπει να καταδείξει το ενδιαφερόμενο κράτος μέλος.
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ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗΣ ΠΡΑΞΗΣ ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ

ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ

ΨΗΦΟΙ

Δήλωση της Επιτροπής σχετικά με τις δημοσιονομικές επιπτώσεις
Η πρόταση, τόσο επί του παρόντος όσο και μελλοντικά, δεν πρόκειται να αυξήσει τα κεφάλαια που διατίθενται στο Ευρωπαϊκό Ταμείο Αλιείας (ΕΤΑ) για την 
περίοδο 2007 – 13.
Προκειμένου να αξιοποιήσουν πλήρως τις παρεκκλίσεις που παρέχει ο κανονισμός, τα κράτη μέλη πρέπει να αναδιαμορφώσουν τα επιχειρησιακά τους προγράμματα 
βάσει του ΕΤΑ, εντός των ορίων των πιστώσεων αναλήψεως υποχρεώσεων που διατίθενται επί του παρόντος στο ΕΤΑ για την περίοδο 2007 – 13 και να συμβάλουν 
μέσω εθνικής συγχρηματοδότησης.

Δήλωση της Επιτροπής
Η Επιτροπή δηλώνει ότι η έκταση της κρίσης θα απαιτήσει μια άνευ προηγουμένου προσπάθεια αναδιάρθρωσης. Η εφαρμογή της δέσμης μέτρων προϋποθέτει άρα 
μεγάλο ποσό δημόσιας χρηματοδοτικής στήριξης. Οι χρηματοδοτικές απαιτήσεις μόνο για τα μέτρα μόνιμης και προσωρινής παύσης των αλιευτικών 
δραστηριοτήτων, για τις κατηγορίες του στόλου που έχουν πληγεί σοβαρά από την κρίση, εκτιμάται ότι υπερβαίνουν τα 1,6 δισεκατ. ευρώ. Με την επιπλέον 
ενίσχυση για επενδύσεις που αποσκοπούν στη μείωση της κατανάλωσης ενέργειας, σε μέτρα που στοχεύουν στην αγορά και σε κοινωνικοοικονομικά μέτρα, σε 
συλλογικές δράσεις και πιλοτικά έργα, που εντάσσονται όλα στο προσωρινό ειδικό μέτρο για την ενίσχυση της αναδιάρθρωσης των αλιευτικών στόλων που έχουν 
πληγεί από την οικονομική κρίση, το σύνολο των αναγκών χρηματοδότησης εκτιμάται σε 2 δισεκατ. ευρώ περίπου. Ο σημερινός προγραμματισμός του Άξονα 1 του 
ΕΤΑ για τα μέτρα αυτά εκτιμάται ότι θα καλύψει 600 εκατομμύρια ευρώ, ενώ προβλέπονται επιπλέον 250 εκατομμύρια ευρώ από εθνική συγχρηματοδότηση.
Η Επιτροπή υπολογίζει ότι άλλα 550 εκατομμύρια ευρώ θα πρέπει να προέλθουν από τον επαναπρογραμματισμό των επιχειρησιακών προγραμμάτων στο πλαίσιο του 
ΕΤΑ. Το εναπομένον ποσό εκτιμάται σε 600 εκατoμμ. ευρώ, μέρος του οποίου μπορεί να χρηματοδοτηθεί μέσω του μη κατανεμηθέντος περιθωρίου βάσει της 
στήλης 2 των ανωτάτων ορίων του δημοσιονομικού πλαισίου για τα έτη 2009 και 2010, με το μεγαλύτερο ποσό να διατίθεται το 2009. Αυτό δεν προδικάζει τα 
πραγματικά επίπεδα δαπανών της ΚΓΠ, τυχόν δε συμπληρωματικά ποσά θα μπορούν να διατεθούν μόνον εφόσον τα επίπεδα δαπανών της ΚΓΠ τα έτη αυτά είναι 
αρκετά χαμηλότερα των αντίστοιχων επιμέρους ανωτάτων ορίων και μόνο μετά από πλήρη ανάλυση και αιτιολόγηση.
Προτού καταστεί δυνατή η κινητοποίηση οιωνδήποτε συμπληρωματικών κεφαλαίων, η Επιτροπή θα εξασφαλίσει πρώτα ότι τα κράτη έχουν καταστήσει διαθέσιμους 
τους σημαντικούς πόρους που επισημαίνονται ανωτέρω μέσω επαναπρογραμματισμού των επιχειρησιακών προγραμμάτων και με εθνικά κεφάλαια. Όσον αφορά την 
υλοποίηση, η Επιτροπή θα εξετάσει τη δυνατότητα δημιουργίας ενός ad hoc χρηματοδοτικού μέσου. Το μέσο αυτό θα έχει περιορισμένη διάρκεια, ανάλογη με εκείνη 
των μέτρων αντιμετώπισης της κρίσης λόγω των καυσίμων στο πλαίσιο του ΕΤΑ. Οι πόροι που θα προέρχονται από τη νέα αυτή ad hoc διευκόλυνση θα χορηγηθούν 
στα κράτη μέλη με την χρησιμοποίηση ειδικών κριτηρίων.
Πιο συγκεκριμένα, για να μπορέσουν να τύχουν της συμπληρωματικής αυτής ενίσχυσης, τα κράτη μέλη πρέπει προηγουμένως να έχουν πραγματοποιήσει ουσιώδη 
συνεισφορά από τα κονδύλια που προβλέπονται στο πλαίσιο του ΕΤΑ στα μέτρα που είναι αναγκαία για την αντιμετώπιση της κρίσης, μέσω επαναπρογραμματισμού 
των κονδυλίων των επιχειρησιακών τους προγραμμάτων υπέρ του Άξονα 1, ή να έχουν θεσπίσει μακρόπνοα προγράμματα προσαρμογής του στόλου τα οποία να 
αφορούν σημαντικό μέρος των εθνικών στόλων.
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Δήλωση της αντιπροσωπίας του Ηνωμένου Βασιλείου
Το Ηνωμένο Βασίλειο παρατηρεί ότι η απόφαση συμφωνίας για τον προτεινόμενο κανονισμό λαμβάνεται προτού να έχει υπάρξει οιαδήποτε 
δημοσιονομική απόφαση, ούτε καν επίσημη πρόταση της Επιτροπής προς την αρμόδια για τον προϋπολογισμό αρχή, όσον αφορά την αποδέσμευση 
των σύμφωνα με την ανακοίνωση της Επιτροπής απαιτούμενων 600 εκατομμυρίων ευρώ. Το Ηνωμένο Βασίλειο σημειώνει ότι η συμφωνία αυτή δεν 
προδικάζει την απόφαση της αρμόδιας για τον προϋπολογισμό αρχής όσον αφορά οιαδήποτε ενδεχόμενη μελλοντική πρόταση της Επιτροπής σχετικά 
με την παροχή πρόσθετων κεφαλαίων προς στήριξη των στόχων του ανά χείρας κανονισμού.
H Γερμανία και η Ουγγαρία συντάσσονται με τη δήλωση του Ηνωμένου Βασιλείου.

_______________
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ΜΕΡΟΣ ΙΙ

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
Ιούλιος-Αύγουστος 2008

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψήφοι/δηλώσεις
2882η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (OIKONOMIKA KAI 
ΔΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΑ ΘΕΜΑΤΑ), Βρυξέλλες, 8 Ιουλίου 2008

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την ειδική έκθεση αριθ. 1/2008 του Ελεγκτικού Συνεδρίου 
σχετικά με τις διαδικασίες προκαταρκτικής εξέτασης και αξιολόγησης των μεγάλων επενδυτικών 
σχεδίων για τις περιόδους προγραμματισμού 1994-1999 και 2000-2006
9846/08

2008/571/ΕΚ: Απόφαση του Συμβουλίου της 8ης Ιουλίου 2008 για την τροποποίηση της απόφασης 
98/481/ΕΚ σχετικά με την έγκριση των εξωτερικών ελεγκτών της Ευρωπαϊκής Κεντρικής Τράπεζας
10033/08 + COR 1 (fi)

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 646/2008 του Συμβουλίου, της 8ης Ιουλίου 2008 , για την τροποποίηση του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 765/2006 σχετικά με περιοριστικά μέτρα εις βάρος του προέδρου 
Λουκασένκο και ορισμένων αξιωματούχων της Λευκορωσίας
10121/08

Απόφαση του Συμβουλίου για την υπογραφή και την προσωρινή εφαρμογή πρωτοκόλλου της 
συμφωνίας σταθεροποίησης και σύνδεσης μεταξύ των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων και των κρατών 
μελών τους, αφενός, και της Δημοκρατίας της Κροατίας, αφετέρου, ώστε να ληφθεί υπόψη η 
προσχώρηση της Δημοκρατίας της Βουλγαρίας και της Ρουμανίας στην Ευρωπαϊκή Ένωση
15834/07 + COR 1 (es) + COR 2 (de) + COR 4 (sl) + COR 5 (fi) + COR 6 + COR 7 + COR 8 
+ COR 9 + REV 2 (mt) + REV 2 COR 1 (mt)
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ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψήφοι/δηλώσεις
Συμπεράσματα του Συμβουλίου για τη βελτίωση της συνεργασίας στον τομέα της καταπολέμησης της 
ριζοσπαστικοποίησης και της στρατολόγησης στην τρομοκρατία
10928/08

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τη συνεργασία με χώρες των Δυτικών Βαλκανίων όσον αφορά την 
καταπολέμηση του οργανωμένου εγκλήματος και της τρομοκρατίας
10931/08

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 662/2008 του Συμβουλίου, της 8ης Ιουλίου 2008 , για την τροποποίηση του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 442/2007 για επιβολή οριστικού δασμού αντιντάμπινγκ σε εισαγωγές νιτρικού 
αμμωνίου προέλευσης Ουκρανίας σε συνέχεια της επανεξέτασης λόγω της λήξης ισχύος των μέτρων σύμφωνα 
με το άρθρο 11 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 384/96
10852/08

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 649/2008 του Συμβουλίου, της 8ης Ιουλίου 2008 , για την επιβολή οριστικού δασμού 
αντιντάμπινγκ στις εισαγωγές ενεργοποιημένου άνθρακα σε σκόνη καταγωγής Λαϊκής Δημοκρατίας της Κίνας
10626/08

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 661/2008 του Συμβουλίου, της 8ης Ιουλίου 2008 , για την επιβολή οριστικού δασμού 
αντιντάμπινγκ στις εισαγωγές νιτρικού αμμωνίου καταγωγής Ρωσίας μετά από επανεξέταση ενόψει λήξης 
ισχύος των μέτρων δυνάμει του άρθρου 11 παράγραφος 2 και μερική ενδιάμεση επανεξέταση δυνάμει του 
άρθρου 11 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 384/96
10622/08

Απόφαση του Συμβουλίου για τη διαμόρφωση θέσης προς έγκριση εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής Κοινότητας 
όσον αφορά την πρόταση τροποποίησης του παραρτήματος III της Σύμβασης του Ρότερνταμ
10102/08
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙ (ΜΕΡΟΣ ΙΙ) DG F III EL

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
Ιούλιος-Αύγουστος 2008

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψήφοι/δηλώσεις
Γνώμη του Συμβουλίου της 8ης Ιουλίου 2008 σχετικά με το επικαιροποιημένο πρόγραμμα 
σταθερότητας του Βελγίου, 2007-2011
10848/08

Γνώμη του Συμβουλίου της 8ης Ιουλίου 2008 σχετικά με το επικαιροποιημένο πρόγραμμα σύγκλισης 
της Πολωνίας για την περίοδο 2007-2010
10845/08

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τη Διακυβέρνηση του Συμβουλίου Διεθνών Λογιστικών 
Προτύπων (IASB)
11183/08

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τις χρηματοοικονομικές αγορές Κατάσταση και 
υλοποίηση του Χάρτη Πορείας του Συμβουλίου
11229/08

2884η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΓΕΩΡΓΙΑ και ΑΛΙΕΙΑ),Βρυξέλλες, 
15 Ιουλίου 2008

2008/645/ΕΚ: Απόφαση του Συμβουλίου της 15ης Ιουλίου 2008 σχετικά με την τροποποίηση της 
απόφασης 97/126/ΕΚ για τη σύναψη συμφωνίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, αφενός, και 
της κυβέρνησης της Δανίας και της τοπικής κυβέρνησης των νήσων Φερόε, αφετέρου
9910/08
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙ (ΜΕΡΟΣ ΙΙ) DG F III EL

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
Ιούλιος-Αύγουστος 2008

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψήφοι/δηλώσεις
Απόφαση του Συμβουλίου για την υπογραφή και την προσωρινή εφαρμογή της συμφωνίας 
οικονομικής εταιρικής σχέσης μεταξύ των κρατών CARIFORUM, αφενός, και της Ευρωπαϊκής 
Κοινότητας και των κρατών μελών της, αφετέρου
7507/08 + COR 1 (fi) + COR 2 + COR 3 (es) + COR 4 + COR 5 (de) + COR 6 (el) + COR 7 (fr) + 
COR 8 (ee) + REV 1 (cz)

Δήλωση του Ηνωμένου Βασιλείου
Το Ηνωμένο Βασίλειο σημειώνει την συμβολή της Νομικής Υπηρεσίας του Συμβουλίου κατά τη συνεδρίαση της Ομάδας «ΑΚΕ» στις 2 Ιουνίου 2008 
(έγγρ. 10238/08) και την απάντηση της Ιρλανδίας σε αυτήν την συμβολή. Η ιρλανδική απάντηση βοηθά σημαντικά στο να προσδιοριστούν τα δύο 
βασικά στοιχεία αυτής της γνώμης. Το Ηνωμένο Βασίλειο συμφωνεί ότι η ειδική θέση της Ιρλανδίας, της Δανίας και του Ηνωμένου Βασιλείου θα 
λαμβάνεται υπόψη όταν μια συμφωνία περιλαμβάνει διατάξεις που εμπίπτουν στο πεδίο που καλύπτεται από το Μέρος ΙΙΙ του Τίτλου ΙV της Συνθήκης 
για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας. Κατά τη γνώμη του το πεδίο αυτό περιλαμβάνει τις διατάξεις για τις αποκαλούμενες υπηρεσίες του 
τρόπου 4 στον βαθμό που αφορούν τις προϋποθέσεις εισόδου και διαμονής παρόχων υπηρεσιών από τρίτες χώρες και θα θεσπίζονταν βάσει των 
εσωτερικών αρμοδιοτήτων της Κοινότητας στο πλαίσιο του Τίτλου IV εάν περιλαμβάνονταν σε εσωτερικό μέτρο.
Σε περίπτωση που διατάξεις που εμπίπτουν στο πεδίο που καλύπτεται από τον Τίτλο IV περιλαμβάνονται σε κοινοτική συμφωνία θα δεσμεύουν το 
Ηνωμένο Βασίλειο και την Ιρλανδία ως μέρος της Κοινότητας μόνον όταν τα εν λόγω κράτη προτιμούν να συμμετέχουν στην υπογραφή και τη σύναψη 
της σχετικής απόφασης του Συμβουλίου. Εάν δεν έχει εκδηλωθεί τέτοια προτίμηση, οι εν λόγω διατάξεις δεσμεύουν τα συγκεκριμένα κράτη μέλη με 
την εθνική τους ιδιότητα όταν πρόκειται για μικτή συμφωνία και τα εν λόγω κράτη και η Κοινότητα συμμετέχουν στη συμφωνία στο πλαίσιο των 
αντίστοιχων αρμοδιοτήτων τους.

Κοινή δράση 2008/588/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου της 15ης Ιουλίου 2008 προς υποστήριξη 
δραστηριοτήτων της προπαρασκευαστικής επιτροπής της Οργάνωσης της Συνθήκης για την Πλήρη 
Απαγόρευση των Πυρηνικών Δοκιμών (CTBTO) για την ενίσχυση των δυνατοτήτων της 
παρακολούθησης και ελέγχου και στο πλαίσιο της εφαρμογής της στρατηγικής της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης κατά της διάδοσης όπλων μαζικής καταστροφής
9797/08
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙ (ΜΕΡΟΣ ΙΙ) DG F III EL

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
Ιούλιος-Αύγουστος 2008

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψήφοι/δηλώσεις
Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 666/2008 του Συμβουλίου, της 15ης Ιουλίου 2008 , για την τροποποίηση του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 889/2005 για την επιβολή ορισμένων περιοριστικών μέτρων όσον αφορά τη 
Λαϊκή Δημοκρατία του Κονγκό
10779/08

Κοινή θέση 2008/586/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 15ης Ιουλίου 2008 , σχετικά με την ενημέρωση 
της κοινής θέσης 2001/931/ΚΕΠΠΑ για την εφαρμογή ειδικών μέτρων για την καταπολέμηση της 
τρομοκρατίας και για την κατάργηση της κοινής θέσης 2007/871/ΚΕΠΠΑ
9828/08

2008/583/ΕΚ: Απόφαση του Συμβουλίου, της 15ης Ιουλίου 2008 , για την εφαρμογή του άρθρου 2 
παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 2580/2001 για τη λήψη ειδικών περιοριστικών μέτρων 
κατά ορισμένων προσώπων και οντοτήτων με σκοπό την καταπολέμηση της τρομοκρατίας και για 
την κατάργηση της απόφασης 2007/868/ΕΚ
9830/08 + COR 1

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 704/2008 του Συμβουλίου, της 15ης Ιουλίου 2008 , για τον καθορισμό των 
αλιευτικών δυνατοτήτων και της χρηματικής αντιπαροχής που προβλέπονται στην αλιευτική 
συμφωνία σύμπραξης μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της Ισλαμικής Δημοκρατίας της 
Μαυριτανίας για την περίοδο από την 1η Αυγούστου 2008 μέχρι την 31η Ιουλίου 2012
9690/08



12986/1/09 REV 1 ΘΚ/θμ 32
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙ (ΜΕΡΟΣ ΙΙ) DG F III EL

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
Ιούλιος-Αύγουστος 2008

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψήφοι/δηλώσεις
2883η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΑ και 
ΔΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΑ ΘΕΜΑΤΑ), Βρυξέλλες, 17 Ιουλίου 2008

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 684/2008 του Συμβουλίου, της 17ης Ιουλίου 2008 , για την αποσαφήνιση του 
πεδίου εφαρμογής των μέτρων αντιντάμπινγκ που επιβλήθηκαν με τον κανονισμό (ΕΚ) 
αριθ. 1174/2005 στις εισαγωγές τροχοφόρων φορείων και των βασικών μερών τους, καταγωγής 
Λαϊκής Δημοκρατίας της Κίνας
11082/08 + COR 1 (fi)

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 685/2008 του Συμβουλίου, της 17ης Ιουλίου 2008 , για την κατάργηση του 
δασμού αντιντάμπινγκ που επιβλήθηκε από τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 85/2006 στις εισαγωγές 
σολομού εκτροφής καταγωγής Νορβηγίας
11085/08

Απόφαση του Συμβουλίου σχετικά με τη θέση της Κοινότητας στο Συμβούλιο Συνεργασίας EΕ-
Νότιας Αφρικής όσον αφορά την τροποποίηση των παραρτημάτων IV και VI της συμφωνίας για το 
εμπόριο, την ανάπτυξη και τη συνεργασία μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και των κρατών 
μελών της, αφενός, και της Δημοκρατίας της Νότιας Αφρικής, αφετέρου (ΣΕΑΣ),
11219/08

Δήλωση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας
Όταν κάποιο προϊόν που περιλαμβάνεται στον κατάλογο 7 του Παραρτήματος IV της συμφωνίας καταχωρείται στο μητρώο προστατευμένων 
γεωγραφικών ενδείξεων και ονομασιών προέλευσης της ΕΚ δυνάμει του άρθρου 7 του κανονισμού (ΕΚ) 510/2006, η  Ευρωπαϊκή Κοινότητα θεωρεί 
απαραίτητη τη λήψη μέτρων ώστε τα προϊόντα αυτά να περιλαμβάνονται στον κατάλογο 8 του Παραρτήματος IV. Για το σκοπό αυτό, η Επιτροπή θα 
προβεί στα αναγκαία βήματα ώστε να ληφθεί απόφαση από το Κοινό Συμβούλιο Συνεργασίας βάσει του άρθρου 106 της Συμφωνίας.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙ (ΜΕΡΟΣ ΙΙ) DG F III EL

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
Ιούλιος-Αύγουστος 2008

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψήφοι/δηλώσεις
Δήλωση της Δανίας
Η Δανία θεωρεί δεδομένο ότι η Επιτροπή θα αναφέρει τακτικά για την επιτευχθείσα πρόοδο, μεταξύ άλλων όσον αφορά τις προσεχείς 
διαπραγματεύσεις για τη Συμφωνία οικονομικής εταιρικής σχέσης με την Κοινότητα για την Ανάπτυξη της Μεσημβρινής Αφρικής (SADC), ώστε να 
επιτευχθούν οι ίδιοι όροι πρόσβασης στην αγορά της Νοτίου Αφρικής για όλα τα τυριά της ΕΕ που δεν επωφελούνται από επιστροφές κατά την 
εξαγωγή σαν αυτές που χορηγούνται στο Gouda, το Cheddar και τα τηγμένα τυριά.

2885η και 2886η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΓΕΝΙΚΕΣ ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ 
και ΕΞΩΤΕΡΙΚΕΣ ΣΧΕΣΕΙΣ), Βρυξέλλες-Γενεύη, 22-29 Ιουλίου 2008

Απόφαση 2008/605/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου της 16ης Απριλίου 2007 για την εφαρμογή της κοινής 
θέσης 2004/161/ΚΕΠΠΑ για την ανανέωση των περιοριστικών μέτρων κατά της Ζιμπάμπουε
11611/08 + REV 1 (fr)

Απόφαση του Συμβουλίου για την υπογραφή και την προσωρινή εφαρμογή πρωτοκόλλου της 
συμφωνίας σταθεροποίησης και σύνδεσης μεταξύ των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων και των κρατών 
μελών τους, αφενός, και της Δημοκρατίας της Κροατίας, αφετέρου, ώστε να ληφθεί υπόψη η 
προσχώρηση της Δημοκρατίας της Βουλγαρίας και της Ρουμανίας στην Ευρωπαϊκή Ένωση
8133/07

Θέση της ΕΕ εν όψει του δέκατου Συμβούλιο Συνεργασίας ΕΕ-Κιργισίας (Βρυξέλλες, 22 Ιουλίου 
2008)
11616/1/08 REV 1

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για τα Δυτικά Βαλκάνια
11738/1/08 REV 1
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙ (ΜΕΡΟΣ ΙΙ) DG F III EL

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
Ιούλιος-Αύγουστος 2008

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψήφοι/δηλώσεις
Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την ειδική έκθεση αριθ. 3/2008 του Ελεγκτικού 
Συνεδρίου για το Ταμείο Αλληλεγγύης της Ευρωπαϊκής Ένωσης
11194/08

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 732/2008 του Συμβουλίου, της 22ας Ιουλίου 2008 , για την εφαρμογή 
συστήματος γενικευμένων δασμολογικών προτιμήσεων για την περίοδο από την 1η Ιανουαρίου 2009
έως τις 31 Δεκεμβρίου 2011 και για τροποποίηση των κανονισμών (ΕΚ) αριθ. 552/97, (ΕΚ) 
αριθ. 1933/2006 και των κανονισμών της Επιτροπής (ΕΚ) αριθ. 1100/2006 και (ΕΚ) αριθ. 964/2007
9792/08 + COR 1 (pl) + REV 1 (fi) + REV 2 (ro) + REV 3 (es)

Απόφαση του Συμβουλίου για θέση της Κοινότητας στο πλαίσιο του μεικτού συμβουλίου ΕΕ-
Μεξικού όσον αφορά τις τροποποιήσεις της απόφασης αριθ. 2/2000 του μεικτού συμβουλίου, όπως 
τροποποιήθηκε με την απόφαση αριθ. 3/2004 του μεικτού συμβουλίου της 29ης Ιουλίου 2004
11402/08

Απόφαση του Συμβουλίου για θέση της Κοινότητας στο πλαίσιο του Μεικτού Συμβουλίου ΕΕ-
Μεξικού όσον αφορά τις τροποποιήσεις της απόφασης αριθ. 2/2001 του Μεικτού Συμβουλίου, για 
την υλοποίηση των άρθρων 6, 9, 12 παρ. 2 στοιχ. (β) και 50 της Συμφωνίας Οικονομικής Εταιρικής 
Σχέσης, Πολιτικού Συντονισμού και Συνεργασίας
11435/08
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙ (ΜΕΡΟΣ ΙΙ) DG F III EL

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
Ιούλιος-Αύγουστος 2008

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψήφοι/δηλώσεις
Θέση της ΕΕ εν όψει του Τρίτου Φόρουμ Υψηλού Επιπέδου για την Αποτελεσματικότητα της Βοήθειας 
(ΦΥΕ-3) - (Άκρα, Γκάνα, 2-4 Σεπτεμβρίου 2008) - Κατευθυντήριες γραμμές για τη συμμετοχή της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης
11592/08 ADD 1

Δήλωση της Τσεχικής Δημοκρατίας και της Δημοκρατίας της Πολωνίας σχετικά με τις κατευθυντήριες γραμμές για τη συμμετοχή της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης στο Τρίτο Φόρουμ Υψηλού Επιπέδου όσον αφορά την αποτελεσματικότητα της βοήθειας, Άκρα, Γκάνα, 2-4 Σεπτεμβρίου 2008 

Η Τσεχική Δημοκρατία και η Δημοκρατία της Πολωνίας συμφωνούν ότι η ΕΕ θα πρέπει να διαδραματίσει ηγετικό ρόλο πριν, κατά τη διάρκεια και μετά το Φόρουμ 
υψηλού επιπέδου για την αποτελεσματικότητα της βοήθειας, στην Άκρα, και αντιλαμβάνονται ότι οι κατευθυντήριες γραμμές της ΕΕ για την Άκρα πρέπει να είναι 
ενορατικές και πολιτικά φιλόδοξες. Εν προκειμένω, οι δύο προαναφερόμενες χώρες συμφώνησαν ότι το έγγραφο αριθ. 96/2/08 REV 2 DEVGEN  είναι ένα έγγραφο 
ενορατικό και αποτελεί βάση διαπραγμάτευσης της ατζέντας για την ανάληψη δράσης, της Άκρας. Ωστόσο, όσον αφορά την πρακτική εφαρμογή ορισμένων από τις 
προτάσεις που περιέχονται στις κατευθυντήριες γραμμές της ΕΕ για την Άκρα, θα πρέπει να ληφθεί υπόψη ότι στην περίπτωση της Τσεχικής Δημοκρατίας και της 
Δημοκρατίας της Πολωνίας, οι οποίες είναι πρόσφατοι δωρητές, η εφαρμογή δεν μπορεί παρά να είναι βαθμιαία και συνεκτική με τις συνολικές προσπάθειες για την 
ενίσχυση του νομικού και δημοσιονομικού πλαισίου και του πλαισίου δυνατοτήτων για τη συνεργασία τους για την ανάπτυξη.

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με το πρόγραμμα δράσης για την εφαρμογή της ευρωπαϊκής κοινής 
αντίληψης περί ανθρωπιστικής βοήθειας
11254/08 + REV 1 (fr)

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τη Σομαλία
11818/08

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με το Ζιμπάμπουε
11817/08

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με το Τσάντ και την Κεντροαφρικανική Δημοκρατία
11838/08



12986/1/09 REV 1 ΘΚ/θμ 36
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
Ιούλιος-Αύγουστος 2008

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψήφοι/δηλώσεις
Συμπεράσματα του Συμβουλίου για τα Δυτικά Βαλκάνια
11738/1/08 REV 1

2887η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗ και ΕΣΩΤΕΡΙΚΕΣ 
ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ), Βρυξέλλες, 24-25 Ιουλίου 2008

Συστάσεις σχετικά με την αναθεωρημένη στρατηγική για την καταπολέμηση της τρομοκρατίας
11778/1/08 REV 1

Δήλωση των κρατών μελών της Ευρωπαϊκής Ένωσης όσον αφορά αξιώσεις κατά των Ηνωμένων 
Εθνών που οφείλονται σε ή συνδέονται με την εφαρμογή του Διακανονισμού μεταξύ της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης και των Ηνωμένων Εθνών για τη συνεργασία μεταξύ της EUFOR στο Τσαντ/ την ΚAΔ και 
της MINURCAT και της αποστολής των Ηνωμένων Εθνών στο Τσαντ και την Κεντροαφρικανική 
Δημοκρατία (MINURCAT)
11905/08

Κοινή δράση 2008/612/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου της 24ης Ιουλίου 2008 για το διορισμό του Ειδικού 
Εντεταλμένου της Ευρωπαϊκής Ένωσης για το Αφγανιστάν
9981/08

Απόφαση 2008/613/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου της 24ης Ιουλίου 2008 η οποία θέτει σε εφαρμογή την 
κοινή θέση 2004/694/ΚΕΠΠΑ για περαιτέρω μέτρα προς υποστήριξη της αποτελεσματικής 
εφαρμογής της εντολής του Διεθνούς Ποινικού Δικαστηρίου για την πρώην Γιουγκοσλαβία (ICTY)
11577/08
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
Ιούλιος-Αύγουστος 2008

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψήφοι/δηλώσεις
Απόφαση 2008/614/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου της 24ης Ιουλίου 2008 για την εφαρμογή της κοινής 
θέσης 2004/293/ΚΕΠΠΑ για την ανανέωση των καθορισθέντων μέτρων προς υποστήριξη της 
αποτελεσματικής εφαρμογής της εντολής του Διεθνούς Ποινικού Δικαστηρίου για την πρώην 
Γιουγκοσλαβία (ΔΠΔΓ)
11582/08

Απόφαση 2008/666/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου της 24ης Ιουλίου 2008 για τη σύναψη συμφωνίας 
μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Ελβετικής Συνομοσπονδίας σχετικά με τη συμμετοχή της 
Ελβετικής Συνομοσπονδίας στην αποστολή της Ευρωπαϊκής Ένωσης για την επιβολή του κράτους 
δικαίου στο Κοσσυφοπέδιο, EULΕΧ ΚΟΣΣΥΦΟΠΕΔΙΟ
10471/08

Μνημόνιο συμφωνίας σχετικά με τη Στρατηγική Εταιρική Σχέση για την Ενέργεια μεταξύ της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Δημοκρατίας του Ιράκ
11776/1/08 REV 1

Κοινή θέση 2008/611/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου της 24ης Ιουλίου 2008 για την κατάργηση της κοινής 
θέσης 2008/187/ΚΕΠΠΑ σχετικά με περιοριστικά μέτρα κατά της παράνομης κυβέρνησης του 
Anjouan στην Ένωση των Κομορών
9193/08

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 705/2008 του Συμβουλίου, της 24ης Ιουλίου 2008 , για την κατάργηση του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 243/2008 για την επιβολή ορισμένων περιοριστικών μέτρων κατά των 
παράνομων αρχών της νήσου Ανζουάν, στην Ένωση των Κομορών
11570/08
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
Ιούλιος-Αύγουστος 2008

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψήφοι/δηλώσεις
Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 789/2008 του Συμβουλίου, της 24ης Ιουλίου 2008 , για την τροποποίηση του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1911/2006 για την επιβολή οριστικού δασμού αντιντάμπινγκ στις εισαγωγές 
διαλυμάτων ουρίας και νιτρικού αμμωνίου καταγωγής Αλγερίας, Λευκορωσίας, Ρωσίας και Ουκρανίας, έπειτα 
από επανεξέταση ενόψει της λήξης ισχύος των μέτρων σύμφωνα με το άρθρο 11 παράγραφος 2 του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 384/96
11444/08

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 727/2008 του Συμβουλίου, της 24ης Ιουλίου 2008 , για την περάτωση της διαδικασίας 
επανεξέτασης ως προς νέο εξαγωγέα του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 130/2006 για επιβολή οριστικού δασμού 
αντιντάμπινγκ στις εισαγωγές τρυγικού οξέος καταγωγής Λαϊκής Δημοκρατίας της Κίνας
11333/08

Απόφαση του Συμβουλίου σχετικά με τις προτάσεις, εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής Κοινότητας από κοινού με 
τα κράτη μέλη, για τροποποίηση του παραρτήματος Ι του πρωτοκόλλου για τους έμμονους οργανικούς ρύπους 
(ΕΟΡ- ΡΟΡ) της σύμβασης για τη διασυνοριακή ατμοσφαιρική ρύπανση μεγάλης απόστασης
11401/08 + COR 1 (fi)

Απόφαση του Συμβουλίου με την οποία εξουσιοδοτείται η Επιτροπή να συμμετάσχει, εξ ονόματος στης 
Ευρωπαϊκής Κοινότητας, στις διαπραγματεύσεις για τις τροποποιήσεις του πρωτοκόλλου για τους έμμονους 
οργανικούς ρύπους (ΡΟΡ) της σύμβασης της ΟΕΕ/ΗΕ για τη διασυνοριακή ατμοσφαιρική ρύπανση μεγάλης 
απόστασης
11956/08 + COR 1 (ro)

Απόφαση του Συμβουλίου σχετικά με την υπογραφή και την προσωρινή εφαρμογή μνημονίου συνεργασίας 
μεταξύ της Διεθνούς Οργάνωσης Πολιτικής Αεροπορίας και της Ευρωπαϊκής Κοινότητας όσον αφορά τους 
ελέγχους/επιθεωρήσεις ασφαλείας και συναφή θέματα
11475/08 + COR 1 + COR 2 (fi)
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
Ιούλιος-Αύγουστος 2008

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψήφοι/δηλώσεις
Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την υποδοχή Ιρακινών προσφύγων στα κράτη μέλη της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης
11933/08

Γραπτή διαδικασία περατωθείσα στις 29 Ιουλίου 2008

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για τη θέση που πρέπει να ληφθεί εξ ονόματος της Κοινότητας στη 
13η Ετήσια Διάσκεψη σχετικά με τη Σύμβαση για τη Διατήρηση και Διαχείριση των Πόρων της 
Πολλάκας στην Κεντρική Θάλασσα του Bering (Καλίνινγραντ, 1 - 3 Σεπτεμβρίου 2008)
12170/08

Γραπτή διαδικασία περατωθείσα στις 31 Ιουλίου 2008

Κοινή θέση 2008/632/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου της 31ης Ιουλίου 2008 για την τροποποίηση της 
κοινής θέσης 2004/161/ΚΕΠΠΑ για την ανανέωση των περιοριστικών μέτρων κατά της Ζιμπάμπουε
11895/08

Γραπτή διαδικασία περατωθείσα στις 4 Αυγούστου 2008

Κοινή δράση 2008/643/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου της 4ης Αυγούστου 2008 για την τροποποίηση της 
κοινής δράσης 2007/369/ΚΕΠΠΑ σχετικά με την αστυνομική αποστολή της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
στο Αφγανιστάν (EUPOL AFGHANISTAN)
12286/08

Δήλωση των κρατών μελών της Ευρωπαϊκής Ένωσης που συμμετέχουν στην EUFOR Tchad/RCA 
όσον αφορά αξιώσεις κατά του Διεθνούς Ποινικού Δικαστηρίου που προκύπτουν από ή συνδέονται 
με την εφαρμογή του διακανονισμού συνεργασίας μεταξύ της ΕΕ και του ΔΠΔ σχετικά με την 
EUFOR Tchad/RCA
12334/08
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
Ιούλιος-Αύγουστος 2008

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψήφοι/δηλώσεις

Γραπτή διαδικασία περατωθείσα στις 7 Αυγούστου 2008

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 805/2008 του Συμβουλίου, της 7ης Αυγούστου 2008 , για την κατάργηση των 
δασμών αντιντάμπινγκ που επιβλήθηκαν με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 437/2004 σχετικά με τις 
εισαγωγές ιριδίζουσας πέστροφας καταγωγής Νορβηγίας
11903/08

Κοινή θέση 2008/652/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 7ης Αυγούστου 2008 , για την τροποποίηση της 
κοινής θέσης 2007/140/ΚΕΠΠΑ σχετικά με περιοριστικά μέτρα κατά του Ιράν
12147/08

Γραπτή διαδικασία περατωθείσα στις 11 Αυγούστου 2008

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 812/2008 του Συμβουλίου, της 11ης Αυγούστου 2008 , για την τροποποίηση 
του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 954/2006 για την επιβολή οριστικού δασμού αντιντάμπινγκ στις 
εισαγωγές ορισμένων σωλήνων χωρίς συγκόλληση από σίδηρο ή χάλυβα, καταγωγής, μεταξύ άλλων, 
Ρωσίας
11999/1/08 REV 1

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 813/2008 του Συμβουλίου, της 11ης Αυγούστου 2008 , περί τροποποιήσεως 
του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 74/2004 για την επιβολή οριστικού αντισταθμιστικού δασμού στις 
εισαγωγές βαμβακερών πανικών κρεβατιού, καταγωγής Ινδίας
12049/08
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
Ιούλιος-Αύγουστος 2008

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψήφοι/δηλώσεις
Γραπτή διαδικασία περατωθείσα στις 13 Αυγούστου 2008

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 818/2008 του Συμβουλίου, της 13ης Αυγούστου 2008 , για την τροποποίηση 
του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 2074/2004 για την επιβολή οριστικού δασμού αντιντάμπινγκ στις 
εισαγωγές ορισμένων μηχανισμών με δακτυλίους για το δέσιμο φύλλων καταγωγής Λαϊκής 
Δημοκρατίας της Κίνας και τον τερματισμό της έρευνας όσον αφορά την πιθανή καταστρατήγηση 
των μέτρων αντιντάμπινγκ που επιβλήθηκαν με τον κανονισμό αυτό μέσω εισαγωγών ορισμένων 
μηχανισμών με δακτυλίους που αποστέλλονται από την Ταϊλάνδη, είτε δηλώνονται ως καταγωγής 
Ταϊλάνδης είτε όχι
12052/08

Γραπτή διαδικασία περατωθείσα στις 27 Αυγούστου 2008

Κανονισμός του Συμβουλίου για την παράταση της αναστολής του οριστικού δασμού αντιντάμπινγκ 
που επιβλήθηκε με τον κανονισμό (EΚ) αριθ. 1420/2007 στις εισαγωγές πυριτιομαγγανίου 
καταγωγής Λαϊκής Δημοκρατίας της Κίνας και Καζακστάν
12319/08

______________________


